SS eee 


SS ee 


Soa ee ee a 


es 


ee LAL oe peer ar tee et 
Say ad SL EIN SA nh 
iri Gabe Sie ane 
ee oe r 


or? oe 
7 an Ps ; - 
A rs 4 bl 
hoe) Wy i al 
f 
} 
¥. 
" : 
; 
, : 
' 
ry i * 
. i 
i 
( 
h Ye i = 
om ’ i 
} ‘ 
‘ 
J 
. a) ale me — 
er 
A 
Ki an Papi: 
> * + 
2) t 
7 aro 
= 
. / 
i 
‘ 
i 
} 
) 
f i 
% 
‘ 
‘ 
. 
| 
. is ° 
‘ 
] 3 
Ls 
1 
‘ 
he 
5 
. i 
+ . 4 
® 
a i 
F 
‘ 
' 
bi . 
: \ ’ ‘ 4 
é 
Ro 4 = 
a 
ey 
5 j 
48 . ‘y 
i 
® - - 
4 
~ 
ig 4 
FA 
‘ 
whe OF 
‘ 
‘ , 
é 7? 
- x _* 
: od eee 
oe } 
, ® 
J . 
i , = 
j is a 
A a | 
7 . i 


THE BYZANTINE OFFICE 
for 29 JUNE, 1880. 


Bae gr ee ee nce nee nee MA WrEiinifiiy Nzaisloniaa Dilan ale 


CHRISTIAN LITURGIES 


THE ARMENIAN LITURGY 
Done into English by ‘Two 
Armenian Priests 

THE COPTIC LITURGY 
Done into English by the 
Marquis of Bute, k.r. 


THE RUSSIAN LITURGY 


THE AMBROSIAN LITURGY 
Done into English with an In- 
troduction by E. G. Cuthbert 
F, Atchley, L.R.c.P.. M.R.C.S. 

THE MOZARABIC LITURGY 
Done into English with an In- 
troduction by F. C. Eeles 

THE OLD CATHOLIC 

LITURGY 


Prepared by the Right Rev. 
Arnold H. Mathew 


Other Christian Liturgies in preparation. 


Lonpon : Cope anp FENWICK 


THE OFFICE 


for the Commemoration of the 
Holy, glorious and all-praiseworthy 
Apostles and Chief Primates 


PETER anp PAUL 


on Sunday, the zg9th of June, in 
the Years of Grace 1880, 1959, 
2054 and 2127, Old Style, 


ACCORDING TO THE 


BYZANTINE RITE 


compiled out of the Service-books 
of the 


ORTHODOX GREEK CHURCH 
a brief Bibliography, a Preface, and some Notes, 


JOHN BANNERMAN WAINEWRIGHT 


sometime Scholar of the two St. Mary Winton Colleges 


LONDON 
COPE & FENWICK | 
16 Clifford’s Inn, E.C. 
1909 


DEDICATED 


TO 


W. W. 4H. ree W.P.A. 


“Ubi Petrus, ibi Ecclesia.” 
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MAXIMILIAN (Prince) of Saxony, Praelectiones de 
Liturgus Orientalibus (Freiburg im Briesgau, 
1908), [. 
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SHANN (G. V.), Euchology (Kidderminster, 1891). 
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PREFACE. 


In the following pages an attempt will be made to 
show, by one specific example, how the Divine Office 
is recited in any large monastery, where the Byzan- 
tine Rite is followed, whether the same be Uniate or 
Orthodox. So far as the present writer is aware, no 
such attempt has been made in England, though 
various lay prayer-books, corresponding to the 
French ‘‘paroissiens,’’ have been translated, as well 
as the Divine Liturgy. 

The feast of SS. Peter and Paul* was chosen at the 
suggestion of a friend, who was curious to see what 
the Greeks had to say about these great Saints; and 
a year in which the feast fell on a Sunday was selected, 
in order to show at the same time what the ordinary 
Sunday Office is like. The Proper of any particular 
Sunday or Feria varies according to the date on which 
Easter falls. This Proper is contained in a book 
called Iapaxdntix7j, which is divided into eight parts. 
Each of these eight parts takes a week to get through ; 


*Which is one of the seventeen great feasts in the Orthodox year. 
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each begins on a Saturday at Vespers, and ends with 
Lauds (or, when the Divine Liturgy is said,* with the 
Divine Liturgy), on the following Saturday ; and each 
is sung to one of the eight musical Modes or Tones. 
The First Mode is begun every year at Vespers on the 
Saturday within the octave of Easter, and, when the 
last Mode (the Fourth Plagal) is ended, the First is 
begun again. According to the Julian or Old Style, 
the 29th of June fell on a Sunday in the years 1880, 
1897, 1903 and 1908. In 1880, the Byzantine Sunday 
of Antipascha (our Low Sunday), fell on April 27; 
in 1897 and 1908, on April 20; and in 1903, on April 
13. It follows, therefore, that the Mode begun at 
Vespers on Saturday, June 28, was, in 1880, the . 
First, in 1897 and 1908 the Second, and in 1903 the 
Third. ; 

In order to make the preceding remarks, as well as 
the following pages, more intelligible, it may be as 
well to add a few notes, (1) on the eight Modes; (2) on 
the Service-books; (3) on the obligation to the recita- 
tion of the Divine Office; (4) on the structure of a 

*The Divine Liturgy is seldom said except on Sundays and the 
greater feasts unless by Uniates. Dr. Wladimir Guettée (in the 
2nd edn. of his Exposition de la Doctrine de l'Eglise Catholique 


Orthodoxe (Paris and Brussels, 1884), at pp. 444-5) deacribes the 
saying of the Liturgy every day as an abuse. 
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Byzantine Church; and (5) on the Vestments used at 
Vespers and Lauds. 


(1) ON THE EIGHT MODEs. 


These are best given in a table. For further par- 
ticulars of Byzantine music the curious reader is 
referred to Dr. Fortescue at p 411, and to Dr. Neale 
at p. 830, and the two books on the subject mentioned 
by the former at p. xxvii. 


Byzantine. Gregorian. Ancient, 
First = First = Dorian 
Second = Third = Phrygian 
Third = Fifth — Lydian 
Fourth = Seventh = Mixo-Lydian 
First Plagal — Second = Hypo-Dorian 
Second Plagal = Fourth — Hypo-Phrygian 
txos Bapus = Sixth = Hypo-Lydian 
Fourth Plagal — Eighth = Hypo-Mixo-Lydian 


(2) ON THE SERVICE-BOOKS. 


The general framework of the Divine Office is to be 
found in the ‘Qpordywov. For Vespers (éo7repuvov) 
and Lauds (ép@pos) the ‘Nporoyov has to be supple- 
mented by extracts from the Evyodoyov. For the 
Proper of the Week we must consult the [Tapaxdnrixn, 
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already mentioned; for the Proper of the Saints the 
Mnvaia ;for the rubrics the Tumccov and thediarakis tis 
tepodvaxovias in the Evyodoyov; for the various divi- 
sions of the Psalter the Wadrrnpioy; for some com- 
mon prayers, not set out fully in the other books, the 
*Axorovbia tod “Avayv@arov or Reader’s Manual, also 
known as the 3uvAdevroupyxov ; for the Gospels the 
Evayyévov; and for many of the éipyoe or ancient 
verses on which later tpordpia are based (especially 
in the Canons), the Ec¢pporoytov. 

Two other very important volumes (which, as they 
refer to the seasons of Lent and Paschaltide respec- 
tively, have not been mentioned in the bibliography), 
are the Tpsddsvoy and the Ievtnxoctapuov. 

The growth of the Divine Office in the East, as well 
as in the West, was very gradual; and of the history 
of its evolution in the East only slight traces are left, 
which it would take up too much space to chronicle 
here. The Ilapaxdnticen which is based on the 
"Oxtwnyos of St. John Damascene, is believed to have 
reached what is substantially its present form under 
the editorship of Joseph the Hymnographer,* who 
died in 883. The Mnvaia were probably compiled 
under the same editorship, or at any rate not much 
later. Russia was Christianised under Vladimir in 


*See Dr. Julian at p. 607. 
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988, and a glance at the Slavonic services translated 
into German by Provost Maltzew after collation with 
their Greek originalst shows in how few particulars 
the Greek and Slavonic differ. Slavonic MSS. of as 
early a date as 1056 remain in Russia to the present 
day. The first printed Slavonic Liturgy appeared in 
Venice in 1519. It is probably correct to say that in 
the Greek Service-books of the present day there is 
comparatively little later than the 9th century.{ 


(3) ON THE OBLIGATION TO THE RECITATION OF THE 


_ DIVINE OFFICE. 


In spite of the prolixity of the Byzantine Offices, 
many of which are three or four times as long as the 
Roman, and in spite of the number and size of the 
books requisite for their due recital, it is laid down in 
the Catechism of Nicolas Bulgaris (at p. 27) that all 


priests are bound to say the whole of the seven 
Canonical Hours, under pain of falling into mortal 
sin. 


+Berlin, 1890 to 1904. 


tJohn Mauropus [i.e., Blackfoot], who became Professor of 
Philosophy at Constantinople in 1042 and Bishop of Euchaita in 
Pontus in 1047, composed the Service of the three Hierarchs for 
January 30th, and is also credited with the Canon in the 
‘QpoAdyiov to the Guardian Angel and the Canon in the kiyodoyiov 
to the Most Holy Mother of God in expectation of war. (See 
N. Bulgaris, p. 30). 
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Prince Maximilian of Saxony points out (at p. 49), 
that a similar rule was recognized as applying to the 
Austrian Ruthenians, who are Catholics. following 
the Byzantine Rite, by the Synod of Lemburg in 
1891.* . 

Dr. Fortescue, however (at p. 419), says, that 
Orthodox secular priests say only such parts of the 
Office as their devotion prompts and time allows, and 
adds that ‘‘the Uniate secular clergy are allowed to 
leave out most of their office too. Every now and 
then some of them ask at Rome what they are to do, 
and the Sacred Congregation of Rites always an- 
swers: Servetur consuetudo. They simply cannot 
say it all.’’ Though the monks get through the whole 
office by means of very quick recitation, it is said to 
take them about eight hours to do so. A secular 
priest could not manage it without the entire neglect 
of his other duties. The Sacred Congregation of 
Rites acts on the same principle with regard to mis- 
sionaries following the Roman rite, when, as not 
infrequently is the case, it allows them to substitute 
fifteen decades of the Rosary for the daily Office. 

*There is no Antiochene or Coptic breviary; yet, as the Prince 
says, the same rule was held to apply to the Catholic Syrians of 


Antioch by the Synod of Mount Lebanon in 1888, and to the 
Catholic Copts by the Synod of Cairo in 1898. 
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(4) ON THE STRUCTURE OF A BYZANTINE CHURCH. 


The earliest Christian churches were, it would seem, 
in the form of a parallelogram, longer than wide; in 
other words they were constructed in the basilican (or, 
as the Greeks would say, in the dromical), style. 

The typical modern Byzantine style is described by 
Dr. Neale (at p. 169), as ‘‘a gabled Greek cross, with 
central dome, inscribed in a square, or quasi-square ;”’ 
which ‘“‘square has on the west an addition, not 
usually under the same roof, and sometimes a mere 
lean-to; and is on the east, externally for the most 
part, and almost always internally, triapsidal.”’ 

The church of St. Clement at Ancyra is probably 
one of the earliest extant which fulfils all these condi- 
tions.* Smith and Cheetham think that it may 
belong to the 7th century. 

In its internal arrangements the typical Byzantine 
church is based upon the Jewish Temple. There is 
the Biya or ‘Ieparetov or Sanctuary, correspond- 
ing to the Holy of Holies; the Choir, corresponding 
to the Holy Place; the Nave, corresponding to the 
Court of the Jews; and, finally, the Narthex, corres- 
ponding to the Court of the Gentiles. 


*See Ferguson’s History of Architecture, 3rd edn. (London, 
1893), I., 455. ; | 
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The Narthex forms the Western addition alluded 
to by Dr. Neale. In ancient times, it was, not infre- 
quently, double, and had Western as well as Eastern 
doors. It was then the special place for Catechumens, 
Energumens, and the second order of Penitents. 
Now it is used for the funerals of lay-folk; and in 
some places, where there is no women’s gallery, or 
where the nave is small, it is set apart for the women. 
In many monastery churches all the Offices (with the 
exception of parts of Matins, Lauds, and Vespers), 
are said here: consequently, it is not unusual, in such 
churches, to find it furnished with stalls. Where 
there was a double Narthex, the Eastern doors of the 
inner Narthex were called the ‘‘royal gates,’’ and the 
Western doors were called the ‘‘beautiful gates.” 
There has been, however, a consistent tendency to 
eliminate the Narthex altogether. As it was the last 
to come, so the outer Narthex was the first to go. A 
natural consequence was that the ‘‘royal’’ and “‘beau- 
tiful’’ gates become synonymous. At the present 
day, if the Narthex exist at all, it is simple, and 
has either three doors or one, all to the East. 
When in the following rubrics “the beautiful 
gates’’ are mentioned, what is meant is ‘‘the royal 
gates’’; i.e., the only door from the Narthex to the 
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Nave, if there is but one; or the central door from 
the Narthex to the Nave, if there are three. 


The Nave is usually separated from the Choir by 
a few steps only, and generally in the following pages 
where the Nave is mentioned it must be taken as in- 
cluding the Choir. In the Choir are the stalls of the 
monks; the Abbot’s stall, and the deacon’s ambo, be- 
ing on the right or South side. In the Russian Church 
this latter is generally nothing more than two or three 
semi-circular steps leading down from the Holy Doors 
of the Iconostasis :(afterwards described), on which 
steps a small portable reading desk is placed, when it 
is wanted. In the Hellenic Church the ambo more 
often retains its original form and is a permanent 
reading-desk or lectern or pulpit raised by some steps 
above the floor of the Choir. Its proper position is 
in the middle of the Choir, but it has generally been 
moved to a position towards the South-East. Bap- 
tisms, confirmations and marriages are often adminis- 
tered at. the ambo, there being usually no fixed font 
in a modern Byzantine Church, and confirmation 
being bestowed immediately after baptism. 

Between the Choir and the Sanctuary is the Iconos- 
tasis, a great screen, reaching almost to the roof, and 
pierced by three doors. It is ornamented all over with 
pictures of various Saints and Mysteries, as the fancy 


16 PREFACE 


of the artist or his employers may suggest; but there 
are two pictures which are invariably present. There 
is always a picture of our Lord between the central 
door and the South door, and there is always a picture 
of the Mother of God between the central door and the 
North door. It is under the picture of our Lord that 
the priest sits when he hears confessions. All the 
doors open towards the East and are furnished with 
curtains on the inside. The central door, which is 
invariably double, is called the Holy Doors, and is 
usually of open wood-work or metal-work towards the 
top. The Holy Doors lead direct into the Sanctuary, 
in the midst of which is the Holy Table or Altar. The 
North door leads to the Prothesis or Credence Table. 
The South door leads to the Diakonikon or Sacristy. 
Both Prothesis and Diaconicon ought to be separated 
from the Sanctuary and to communicate therewith by 
one door each, but sometimes they have more than 
one door, sometimes they are only divided from the 
Sanctuary by screens, and in other cases, notably in 
poor parish churches, there is no division of any kind. 


(5) ON THE VESTMENTS USED AT VESPERS AND LAUDS. 


The dtdtakis tis iepodiaxovias, already mentioned, 
begins thus :—‘‘Be it known that the Deacon is never 
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vested at Vespers and Lauds except at Saturday Ves- 
pers and Sunday Lauds throughout the year. Like- 
wise at Vespers and Lauds of the Feasts of our Lord 
and of the Mother of God. Similarly he is vested at 
Vespers and at the Liturgy of the Presanctified dur- 
ing the holy and great Forty Days, and in the Vigil 
of the holy Passion, and generally at all Vespers that 
have an Entrance. Similarly, too, at Lauds in which 
the great Doxology is sung, and at all the Liturgies 
of the whole year, if the Liturgy is to be said.” This 
rubric no doubt applies to the Priest and Readers as 
well. 


The feast of SS. Peter and Paul is one which has 
an Entrance at Vespers, and on which the great Doxo- 
logy, i.e., the Gloria in excelsis, is sung at Lauds. 
So, as the Office translated below is for a year in which 
the feast falls on a Sunday, there is a double reason 
for vestments being worn at the Services hereinafter 
described. A few words concerning these vestments 
will, therefore, be appropriate. 


The otiydpiov or otovyapiov, which corresponds to 
the alb, and is properly and usually of white silk, 
though anciently linen, is worn by the Readers as 
well as by the Priest and Deacon, but that worn by a 
Reader is shorter than those worn by the Sacred 
Ministers. In some places, notably in Russia, on all 


B 
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days in Lent (except the feast of the Annunciation, 
Holy Saturday, and Palm Sunday), purple otydpia 
are worn. The Deacon’s otvydpiov is always very 
elaborately embroidered; the Priest’s, being for the 
most part concealed under his chasuble and stole, is 
only embroidered at the lower edge. 

Although, as we have said, the colour is properly 
white, and the material silk, in practice any colour is 
employed, and almost any material, especially for the 
otiyaptov Of a Priest. Velvet is not very uncommon. 
Similarly in the West albs of various colours and 
materials were not infrequently worn in the Middle 
Ages: and Mr. Tyack states (p. 63) that “‘such vest- 
ments were worn at Angers, and at other places in 
France so late as 1750.”’ 

There is no doubt that the word otvyapiov is con- 
nected with all the words derived from the root ¥TIX., 
but whether it means a processional robe (cf., ore/xyo, 
orotyos) or a singing robe (cf., oTtyos, oT“ynpor) is 
perhaps open to question. 

In putting on their otvyapia both Priest and 
Deacon say: ‘‘My soul shall rejoice greatly in the 
Lord: for he hath clothed me with a garment of sal- 


vation, he hath covered me with a robe of gladness, 
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he hath put a crown upon me as a bridegroom, and 
hath adorned me with ornament as a bride.”’ 

"Exwmavica or *Emiavca cuffs of precious stuff 
embroidered, are worn by both Priest and Deacon on 
both arms, and are drawn tight to the wrist by silken 
strings. The word épavixcov is of hybrid forma- 
tion from the Greek éwf and the Latin manus; and 
the thing is generally held to correspond to our 
maniple. Dr. Fortescue, however, thinks (p. 406), 
and the present writer agrees with him that the 
émuavinua represent not handkerchiefs but gloves. 
The fact, which the Doctor does not mention, that 
the people are accustomed to kiss the émmavixia 
of a bishop, gives an additional argument in favour 
of his view. 

When they put on their ¢mriwavicca both Priest and 
Deacon say, when putting on the right one, ‘‘Thy 
right hand O Lord hath been glorified in strength: 
thy right hand O Lord hath shattered [thine] enemies : 
and in the multitude of thy glory thou hast crushed 


b] 


the adversaries,’’ and when putting on the left one, 
““Thy hands have made me and fashioned me, give 
me understanding and I shall learn thy command- 


ments.”’ 
In addition to oTtydpiov and émipavinia the deacon 


wears a narrow stole pinned to the left shoulder, hang- 
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ing down straight before and behind, and usually 
embroidered with the word AT'IO® (i.e., holy) written 
thrice perpendicularly. This is called @papiorv, and 
is generally derived in the East from dpa “a season,” 
because therewith the Deacon signifies the time or 
season for every rite and ceremony; or from g@paitw, 
“T adorn,” because it adorns the Deacon; or from 0p0, 
“T see.” There can, however, be no doubt that the 
rough breathing is a mistake, and that the word is 
merely a transliteration of the Latin orarium, a napkin 
or handkerchief, from os the mouth.* This vest- 
ment is by the 22nd and 23rd Canons of the Council 
of Laodicea in the 4th century forbidden to clerics in | 
minor orders, but is now worn by them wrapped 
round their ortyapra. 

The Priest’s stole, called érerpayndcov, is a totally 
different garment, and, as its name implies, is worn 
round the neck. It is often made of one piece of stuff 
with a seam worked down the middle, or, if it is made 
in two pieces, they are hooked or sewn together, an 
opening being left at the top wide enough to allow 

*Nonius Marcellus (539, 22) gives a quotation from C. Ennius 
Lucilius, who died in B.c. 103, in which this word occurs; but it 
is not common before the 4th century a.D. The deacon kisses 


his Orarion before putting it on, but ‘‘says nothing from the 
Psalms or Prophets.’’ 
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the priest’s head to be passed through. It is em- 
broidered with crosses or figures and emblems of 
Saints, and has a fringe at the end. Its total width 
at the fringe is at least eight inches, and it hangs 
down nearly to the instep. It is usual for the 
émitpayynd.ov to be of the same material as the 
€mipavixia, and to be embroidered in a similar manner. 

When the Priest puts on his éerpayndoy he says: 
*“‘Blessed be God who poureth forth his grace upon 
his priests, like myrrh upon the head, running down 
into the beard, Aaron’s beard, and running down into 
the skirt of his clothing.” 

The Priest also wears a girdle (Sévn), a narrow 
band of stuff embroidered with crosses, and fastened 
behind by a clasp. 

When he puts it on he says, “‘Blessed be God, who 
girdeth me with strength, and had made my way 
blameless.’’ 

Lastly he wears a chasuble, called gawodov, hevorcor, 
dedwviov, Or deddvioy ; the three last forms being a cor- 
ruption of the first. The word dawédoy is a diminu- 
tive formed from davorns, which itself seems to have 
been formed from the Latin paenula, which was a 
thick outer garment covering the whole body, a kind 
of cloak or mantle, worn on journeys, and in rainy 
weather. Except in Russia, the gawodcsov is still a 
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wide and flowing garment, which requires to be 
gathered up over the arms to a considerable extent 
before the hands can be used; but in Russia it has 
been cut away in front up to the waist. It may be of 
any colour and material, but is most usually of white, 
or red, or (for funerals) black, silk, and is invariably 
covered with gold embroidery. When the Priest puts 
on the gawddov he says, ““Thy priests, O Lord, shall 
put on righteousness, and thy devout shall rejoice 
with exceeding great joy: always, now and ever and 
world without end. Amen.”’ 

In bringing this (perhaps unnecessarily) discursive 
Preface to a conclusion, the writer gratefully acknow- 
ledges the courteous help given to him, though a 
complete stranger, by the Rev. Prebendary W. E. 
Daniel, Rector of Horsington, Somersetshire, the 
translator of “‘The Holy Catechism of Nicolas Bul- 
garis.”’ | 


THE BYZANTINE OFFICE 


for 29 JUNE, 1880. 


THE SERVICE OF GREAT VESPERS.* 


When a Vigil is to be kept, the Priest departs with 
the Deacon, and they make three bows to the picture 
of the Lord Christ (on the right of the Holy Doors), 
all the Brethren being seated; likewise they make 
three bows to the picture of the Mother of God (on 
the left of the Holy Doors), one to the midst and one 
to each of the choirs. Then they go into the Sanc- 
tuary. Then the Deacon taking his Sticharion and 
Orariont+ and bowing thrice to the East approaches 
the Priest, and says, Bless, Master, the Sticharion 
with the Orarion. And the Priest blesses them say- 
ing, Blessed be our God always; now and ever and 
world without end. /Deacon: Amen.] Then each 


*Strictly speaking, the Office should begin on Saturday with 
Little Vespers; but as this service is seldom recited, and is absent 
from the ‘Qpoddyov (though referred to in the MapaxAnrixn and the 
Mnvaia), it is here omitted. 

+¥or the reason why this spelling is adopted instead of Horarion 
see above, p. 20. 
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puts on his proper vestments. This, however, does 
not take place now, but the Priest alone bows, and 
alone puts on his Epitrachelion and Phelonion, and 
begins to offer incense, and, preceded by a Reader 
(Avayvestns) or Verger(Evrakias) crying out, Please 
(xeXevoate), and bearing a torch, comes out of the 
Sanctuary by the Holy Doors, and all the Brethren 
stand up. Then he incenses the whole Nave in the 
customary manner and departs into the Narthex, and 
having offered incense there, returns through the 
Beautiful Gates into the Nave and intones there with 
melody the Lord, give a blessing. And having again 
incensed the holy Pictures he goes in by the Holy 
Doors, and incensing the Holy Table says aloud 
Glory to the holy and consubstantial and life-giving 
and indivisible Trinity always; now and ever and 
world without end. And after the Amen the Superior 
(IIpoectas) or the appointed Monk* sings the Psalm 
of Prelude (i.e., Psalm 103+ Bless the Lord O my 
soul) to the proper Mode of the weekt But the Priest 
having shut the Holy Doors stands within the holy 
Sanctuary and when they begin to sing When thou 


*Called the "E@npeépios because he is appointed for the day. 


+ mpooziaxsos Throughout this book the Psalms are numbered as 


they are in the Service-books, viz., as in the LXX. The above 
Psalm is 104 in original Hebrew and in the Protestant Versions. 


tSee above, pp. 7, 8. 
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openest thy hand (1.e., verse 28) he comes out with 
the Cantor (Kavwvapyns), § and they make one bow 
to the midst and so the Priest goes to his proper 
place: but the Cantor reads the verses (Xtixo) stand- 
ing in the middle of the Nave.|| But when they 
sing In wisdom hast thou made them all (i.e., verse 
24),* the Priest departs and reads the Prayers of 
the Time of Lamp-lighting standing uncovered before 
the Holy Doors. But the Deacon vests at the 3rd 
Antiphon of the Psalter, and reads the little Collect. 
If, however, there is no recitation of the Psalter, the 
Deacon vesis while the Psalm of Prelude is being 
sung and reads the great Collect. All this takes place 
when there is a Vigil. 

When there is no Vigil, none of the above takes 
place, they do not make bows, nor does the Priest 
offer incense first, nor are the Holy Doors opened, ‘but 
the Priest standing uncovered before the Holy Doors 
says aloud, Blessed be our God always; now and ever 

§There is usually a paucity of books in an Eastern Monastery, 
and so when there is a variable part of the service which has to 
be sung (the Sriyo. of the rubric) the Kavwvdpyns reads it out 
aloud so that the monks may know what to sing. 

||This refers not to what happens now, but to a later period 
in the service. 


*There seems to be something wrong with the rubric, as the 
24th verse is made to occur after the 28th. 
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and world without end. And after the Amen (said 
by the Monks) the Superior or the appointed Monk 


says the Psalm of Prelude without modulation thus :— 


Come, let us worship, and fall before our King, 
God. | 

Come, let us worship, and fall before Christ our 
King, God. | 

Come, let us worship, and fall before Christ Him- 
self, our King and God. 

Ps. 103. Bless the Lord, O my soul: O my Lord 
God, etc., down to the end, and at the end The sun 
knoweth his going down. Thou hast appointed dark- 
ness and it is night. Then Glory to Father and Son 
and Holy Ghost. Both now and ever and world 


without end. Amen. 


Then Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to thee, 
O God (thrice). 


While the above is being sung the Priest standing 
uncovered before the Holy Doors says the Prayers 


of the Time of Lamp-lighting secretly, as follows :— 


I. O Lord, compassionate and merciful, long- 


suffering and of great mercy, hearken unto our 
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prayers, and give heed to the voice of our supplica- 
tion; make with us a token for good; guide us in thy 
way, that we may proceed in thy truth; gladden our 
hearts that we may fear thy holy name; for thou art 
great, and doest wondrous things; thou art God alone, 
and there is none among the gods that is like unto 
thee, O Lord, mighty in mercy and good in strength 
to help and encourage and save all that hope in thy 
holy name. For to thee belongeth all glory, honour, 
and worship, to the Father and to the Son and to the 
Holy Ghost, now and ever and world without end. 
Amen. 


II O Lord, rebuke us not in thine anger, neither 
chasten us in thy wrath, but deal with us according 
to thy loving-kindness, O physician and healer of our 
souls. Guide us to the harbour of thy will. En- 
lighten the eyes of our hearts, that we may know thy 
truth; and grant that the remainder of this day and 
all the time of our life may be peaceful and sinless at 
the intercession of the holy Mother of God, and of all 
the Saints. For thine is the might and the Kingdom 
and the power and the glory, of the Father and of the 
Son and of the Holy Ghost, now and always and 
world without end. Amen. 


Ill. O Lord our God, be mindful of us, the sin- 


ners, and thine unprofitable servants, as we call on 
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thy holy name, and put us not to shame for expecting 
thy mercy, but graciously grant us, O Lord, all the 
means of salvation; and make us worthy to love and 
fear thee with all our heart, and to do thy will in all 
things. For thou art a God who is good and loveth 
-mankind, and to thee do we send up the glory, to the 
Father and to the Son and to the Holy Ghost, now 
and ever and world without end. Amen. 


IV. O thou that art hymned by the holy Powers 
in unsilenced hymns and unceasing doxologies, fill 
our mouth with thy praise that we may magnify thy 
holy name; and give us part and lot with all them 
that fear thee in truth and keep thy Commandments : 
at the intercession of the holy Mother of God and of 
all the Saints. For to thee belongeth, etc., as in the 
1st Prayer, above. | 

V. O Lord, O Lord, who holdest all things 
together in thy spotless hand, and art long-suffering 
to us all, and grievest for our wickedness, be mindful 
of thy compassion and mercy; look upon us in thy 
goodness, and grant us to escape for the remainder 
of this day from the manifold subtleties of the evil 
one, and keep our life free from attack by the grace of 
thine all-holy Spirit. By the mercy and love to man- 
kind of thine only-begotten Son, with whom thou art 


blessed, together with thine all-holy and good and 
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life-giving Spirit, now and ever and world without 
end. Amen. 

VI. O God the great and wonderful, who with 
ineffable goodness and abundant providence orderest 
all things, and hast given us also the good things of 
the world, and hast brought near to us the promised 
kingdom, and through all the blessings already be- 
stowed upon us hast shown us the way through the 
past hours of this day to keep free from all evil, grant 
unto us that we may spend the remainder without 
blame before thy holy glory, and may hymn thee our 
only good and loving God. For thou art our God, and 
to thee do we send up, etc., as in the 3rd Prayer, 
above. 


VII. O God the great and most high, who alone 
hast immortality, dwelling in light unapproachable, 
who didst fashion all creation in wisdom, and didst 
divide the light from the darkness, and didst set the 
sun to govern the day, the moon and the stars to 
govern the night, and hast deemed us poor sinners 
worthy even at this hour to anticipate thy countenance 
in confession and to present our evening doxology to 
thee, O thou lover of mankind, guide our prayer 
aright as an offering of incense before thee and accept 
it for an odour of sweetness. Grant that this evening 
and the coming night may pass in peace. Put upon 
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us the armour of light. Save us from nightly fear 
and from everything that walketh in darkness, and 
grant that the sleep which thou hast given to us to 
refresh our weakness withal may be free from all 
satanic visions and imaginations. Yea, verily, O 
Master, leader of the good, [grant] that even when 
we slumber upon our beds we may remember thy 
name in the night, and illuminated by the practice of 
thy Commandments may rise in gladness of soul to 
glorify thy holy name, offering prayers and supplica- 
tions to thy compassion, for our sins and those of all 
thy people, upon whom look down in mercy at the 
intercession of the holy Mother of God. For thou 
art a God, etc., as in the 3rd Prayer, above. 


These Prayers having been said while the Psalm 
of Prelude is being said, at its conclusion the Priest 
or the Deacon, if he be already vested, begins the 
following prayer, known as the Great Collect 


(Suva) :-— 


In peace let us pray the Lord. 


Choir. Lord, have mercy. 


P. or D. For the peace which is from above, and 


the salvation of our souls, let us pray the Lord. 


C. Lord, have mercy. 
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P. or D. For the peace of the whole world, the 
good estate of the holy Churches of God, and the 
union of them all, let us pray the Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P.or D. For this holy House, and them that with 
faith, reverence, and the fear of God dwell therein, 
let us pray the Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P. or D. For our Archbishop N., the honoured 
Priesthood, the Diaconate in Christ, and all the 
Clergy and Laity, let us pray the Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P. or D. For our most pious and God-guarded 
Kings, and all their Court and Army, let us pray the 
Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P.or D. That they may conquer or subdue under 
their feet every foeman and enemy, let us pray the 
Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P. or D. For this holy Monastery, every city and 
country, and all them that in faith dwell therein, let 
us pray the Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P. or D. For temperate airs, abundant fruits of 
the earth, and times of peace, let us pray the Lord. 
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C. Lord, have mercy. 

P.or D. For them that travel by sea or land, for 
the sick and the afflicted and captives, and for their 
salvation, let us pray the Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P. or D. That we may be saved from all tribula- 
tion, wrath, danger, and necessity, let us pray the 
Lord. 

C. Lord, have mercy. 

P.or D. Help, save, pity, and guard us, O God. 

C. Lord, have mercy. 

P. or D. Commemorating our all-holy, immacu- 
late, exceeding-blessed, and glorious Lady, Mother of 
God, and ever-virgin Mary, we commit ourselves and 
each other and all our life to Christ the God. 

C. To thee, O Lord. 

Priest (aloud). For to thee, etc., as in the 1st 
Prayer above, p. 27. 

C. Amen. 


Then on ordinary Saturdays the Reader would read 
or the Monks sing the whole of the First of the twenty 
Ka@ispatra or Sessions* into which the Psalter 1s 
divided. Each Kaéioua is sub-divided tmto three 


*So-called because the monks are allowed to sit while they 
are being recited. The greater part of the Office is said standing. 
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re) 


Yraces. The rubric in the Mnvaiov implies that 
only the 1st Srdow (Psalms 1 to 3) of the rst 


Ka@icopa (Psalms 1 to 8) is read or sung on this 
feast. 


Ps. 1. Blessed is the man, etc. 

Ps. 2. Why have the Gentiles, etc. 

Ps. 3. Lord, how are they increased, etc. 

Reader. Glory to the Father, and Son, and Holy 
Ghost. 

Choir. Both now and ever and world without end. 
Amen. Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to thee, 
O God (thrice). 


If the Deacon has not been vested since the begin- 
ning of Vespers, he vests while the above Sraows 
is being read or sung. Bowing to the Superior, he 
goes into the Sanctuary, whither the Priest has pre- 
ceded him, by the South door, and taking his Stic- 
harion, approaches the Priest and says, Bless, Master, 
the Sticharion with the Orarion, and the Priest blesses 
them saying, Blessed be our God always: now and 
ever and world without end, and the Deacon says, 
Amen, and, having vested, comes out when the 
Psalms are over, and standing in the accustomed 


Cc 
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place, i.e., his ambo, says the litile Collect (2vvarrn) 
as follows :— 


Again and again in peace, let us pray the Lord. 

Choir. Lord, have mercy. 

D. Help, save, etc. Commemorating, etc., as 
on Pp. 32. 

C. To thee, O Lord. 

Priest (aloud). For thine is the might, etc., as in 
the 2nd Prayer at p. 27. 


Choir. Amen. 


Then is sung the Kupse exexpaka (Lord, I have 
cried), a name given to Psalms 140, 141, 129 and 
116* treated as one Psalm. Towards the end of 
this composite Psalm versicles Stvynpa [tporrdpia|+ 
varying in number with the mportance of the festival 
commemorated are interpolated between the verses. 
To-day we interpolate ten, six being of the Resurrec- 
tion for the Sunday and sung to the First Mode, and 


four being proper to the Feast, and sung to the Second 
Mode. 


*See note on p. 24. These Psalms are numbered 141, 142, 180 and 
117 in the Protestant Versions. 

+The derivation of tpomdpoy, though formerly much dis- 
cussed, is in reality very simple. It is a diminutive of rpdémos in 
one of its musical meanings, viz., a ‘‘trope.’”’ 


| 
| 
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Ps. 140. Lord, I have cried unto thee, etc. 

Ps. 141. With my voice unto the Lord have I 
cried, etc. 

Ps. 129. verse 1. Out of the depths have I cried 
unto thee, O Lord: Lord, hear my voice. 

1st Versicle of the Resurrection. Our evening 
prayers receive, O Holy Lord, and grant us remission 
of sins: for thou alone art he that showeth in the 
world the Resurrection. 

Verse 2. Let thine ears be attentive: to the voice 
of my supplication. 

2nd V.of the R. Ye people, encircle Sion, 
and go round about her, and give glory in her to 
him that is risen from the dead: for he is our God, 
who hath redeemed us from our trespasses. 

Verse 3. If thou, Lord, shall have marked iniqui- 
ties: Lord, who shall stand it. 


3rd V. of the R. Come, ye peoples, let us hymn 
and worship Christ, glorifying his Resurrection from 
the dead: for he is our God, who hath redeemed the 
world from the deceit of the enemy. 


Verse 4. For with thee there is propitiation: and 
because of thy law I have waited for thee, O Lord. 

4th V. of the R. Rejoice, ye heavens; sound the 
trumpet, ye foundations of the earth; shout your 
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mirth aloud, ye mountains: for lo! Emmanuel hath 
nailed our sins to the Cross, and the giver of life hath 
laid death dead, raising up Adam, for he loveth man- 
kind. 

Verse 5. My soul hath waited on his word: my 
soul hath hoped in the Lord. 

5th V. of the R. He who willingly for us men was 
crucified in the flesh, who suffered and was buried 
and rose from the dead, be hymned by us saying: 
Stablish in orthodoxy thy Church, O Christ, and give 
peace to our life, for thou art good and lovest man- 
kind. 

Verse 6. From morning watch even until night: 
let Israel hope in the Lord. 

6th V. of the R. We unworthy, who stand by the 
tomb that received thee living, bring glory to thine 
unspeakable loving-kindness, O Christ our God: 
for thou didst accept a cross and death, sinless as thou 
art, that thou mightest give to the world the Resur- 
rection, for thou lovest mankind. 

Verse 7. For with the Lord there is mercy: and 
with him is plenteous redemption. 

1st Versicle of the Feast. With what garlands of 
blessing shall we crown Peter and Paul? The first of 


God’s heralds, separate in bodies, but united in the 
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Spirit : the one as the chief ruler of the Apostles, and 
the other as having laboured more abundantly than 
the rest. For them right worthily with diadems of 
deathless glory doth Christ our God crown, who hath > 
the great mercy. 

Verse &. And he shall redeem Israel: from all 
his iniquities. 

2nd V. of the F. With what beauties of hymnody 
shall we sing Peter and Paul? The wings of the 
knowledge of God, that have flown through the 
boundaries and soared aloft into heaven, the hands 
of the gospel of grace, the feet of the truth of the 
preaching, the rivers of wisdom, the horns of the 
Cross, through whom the pride of devils is cast by 
Christ down, who hath the great mercy. 

Ps. 116. verse 1. Praise the Lord, all ye Gentiles ; 
praise him, all ye peoples. 

rd V. of the F. With what spiritual songs shall 
we praise Peter and Paul? The mouths of the 
terrible sword of the Spirit, that slaughter godless- 
ness and are not blunted: the illustrious ornaments 
of Rome; the delights of the whole world; the 
God-inspired tables of the New Testament, conceived 
and uttered by Christ in Sion, who hath the great 


mercy. 
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Verse 2. For his mercy is confirmed upon us: 


and the truth of the Lord abideth for ever. 


ath V. of the F. With what spiritual songs, etc., 


as above. 


At the beginning of the ‘‘Lord, I have cried,’’ the 
Priest and the Deacon retire into the Sanctuary, and, 
while it is being sung, the Deacon takes the censer 
and places incense thereon, and approaching the 
Priest, says, Bless, Master, the incense, and the 
Priest blesses it saying, Blessed be our God, etc., as 
on p. 23, and the Deacon says Amen, and incenses the 
Sanctuary and the whole Nave and then returns to 


the Sanctuary and puts down the censer. 


After the last Versicle is sung Glory, etc., as on 
p. 26, and then the following Xriyvos* of the Feast sung 
to the 4th Mode, a composition of John the Monk.+ 


*It is generally said that a Sriyos is a verse of Scripture, 
whereas a Srexnpdv (sc. rpordpiov; is an ecclesiastical composition. 
But the term Sriyos is frequently applied to the latter, as in this 
instance and in the rubric on p. 25. 


+Although many monks named John are honoured in the Hast, 
it appears that this designation in the Mnvata always refers to 
that great Saint, John of Damascus, who was declared by Leo 
XIII. a Doctor of the Church, and whose day is kept throughout 
the Churches following the Latin Rite on March 27th. 
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By the triple question, ‘‘Peter, lovest thou me?”’ 
Christ amended the triple denial: wherefore also to 
the seer of hidden things Simon replied, ‘‘Lord, thou 
perceivest all things, thou understandest all things, 
thou knowest that I love thee.’’ Then the Saviour, 
“‘Shepherd my flocks, shepherd my chosen band, 
shepherd my lambs, which I have gained for salva- 
tion with my own blood.’’ Pray him, Apostle 
blessed of God, to bestow on us the great mercy. 


Both now, etc., as on p. 26. Then the Qeoroxiov 
(sc. Tpomapiov) or verse in honour of the Mother of 


God, sung to the 4th Mode :— 


The prophet David, who through thee is ancestor 
of God, melodiously predicted of thee to him that 
hath done great things unto thee, ‘‘On thy right hand 
standeth the Queen.’’ For thee as mother and cause 
of life did God reveal, who vouchsafed without a 
father to take man’s nature of thee, that he might 
re-mould his own image destroyed by the passions, 
and might find the strayed sheep wandering on the 
mountains, and lay it on his shoulders, and bring it 
to the Father, and unite it by his own will to the 
heavenly Powers, and save the world, O Mother of 
God, even Christ, who hath the great and abundant 
mercy. 
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It appears that while the ‘‘Lord, I have cried,’’ is 
being sung the Priest takes off his vestment. Any- 
how, the rubric enjoins that when the “‘Glory’’ (at 
p. 38) is began the Priest puts on his Epitrachelion 
and Phelonion and again blesses the incense in the 
accustomed manner. Then 


THE ENTRANCE 


takes place. This represents the coming of the 
blessed to Heaven. First come two Readers with 
torches, then the Deacon with the censer, and lastly 
the Priest with his Phelonion hanging down over his 
hands.* They come out by the North door and Zo 
to the accustomed place. Then the Readers put the 
Manuals (Mavovania),i.e., portable candlesticks, into 
the middle of the Church on either side; and the 


Priest stands opposite the Holy Doors, which have 
been opened; and the Deacon stands a litile to the 


right of the Priest, and bowing slightly, and holding 


*Whether there is any mystical meaning in this may be doubted. 
On the Little Entrance in the Liturgy Nicolas Bulgaris writes 
(p. 182): ‘‘And concerning this Entrance, it is noted by George 
Coresius, of Chios, the Doctor of the great Church, that ‘ the 
Priest has his chasuble let down,’ or lets it fall entirely, signify- 
ing thus that Christ put on entire humanity, and showing His 
utter humiliation, since in this Entrance, as we said, the coming 
of the Son of God is announced, and His holy entrance into this 
sublunar world.’’ This interpretation would not, however, apply 
here. 
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his Orarion in the three fingers* of the right hand, 
says secretly to the Priest :-— 


Let us beseech the Lord. 
And the Priest says the Prayer of the Entrance— 


At eventide and at dawn and at noontide we praise 
thee, we bless thee, we give thanks unto thee, and 
we beseech thee guide our prayers aright as an 
offering of incense before thee, and incline not our 
hearts to words or thoughts of wickedness, but save 
us from all them that hunt after our souls. For unto 
thee, O Lord, O Lord, are our eyes, and in thee have 
we hoped; bring us not to shame, O Lord our God. 
For to thee belongeth, etc., as in the 1st Prayer on 


Pea? 


After the prayer they rise; and the Deacon, hold- 
ing his Orarion in the three fingers of his right hand, 
points with it to the East, and says to the Priest, 
Bless, Master, the holy Entrance, and the Priest 


*That is to say, the three fingers which the Easterns keep ex- 
tended while making the Sign of the Cross, viz., the first middle 
and little fingers. In making the Sign the first finger is held per- 
fectly straight, the middle and little fingers are curved, and the 
fourth is bent down, and the thumb crossed over it. The hand 
is thus made to spell iCXC, ie, [HCOYC XPICTOC (Jesus 
Christ). 
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blesses towards the East, saying, Blessed be the 
Entrance of thy saints, O Lord, always; now and 
ever and world without end, and the Deacon says, 
Amen, and incenses the Holy Picture at the 
Superior’s stall and the Superior himself, and then 
comes back to his former position until the Theotokion 
(on p. 39) is ended. Then he goes into the middle, 
and, signing the Cross with the censer, cries out 
Wisdom, stand up. Then the Superior or the 
appointed Monk sings ®as tAapov,the Thanksgiving 
at the. Lamp-lighting, an old poem or, as some say, 
a poem by Athenogenes the Martyr,* as follows :-— 


O gladdening Light of the holy Glory of the 
immortal Father who is heavenly, Holy, Blessed, O 


*Athenogenes is said to have been martyred about A.D. 196. 
The poem was of immemorial antiquity in the time of St. Basil, 
who died a.pD. 379. In his treatise addressed to Amphilochius, 
concerning the Holy Spirit, c. 29, he writes: ‘‘Who was the author 
of the words which are said in thanksgiving at the lighting of the 
lamps we cannot say. The people, however, utter an ancient 
saying, and no one has ever thought that those who say, ‘ We 
praise Father and Son and Holy Spirit of God,’ are guilty of 
impiety. And if any one has observed the hymn of Athenogenes, 
which he left as a charm, as it were, to his companions, when he 
was speeding on his way to his consummation by fire, he knows 
what the martyr thought about the Spirit.’’ It would seem clear 
that St. Basil here distinguishes the @és iAapdy from the hymn 
of Athenogenes; but Dr. Neale (p. 899 n.) thinks otherwise. It 
is remarkable that many editions, and more especially the Russian 
books, attribute the 4s itapdv to Sophronius, Patriarch of Jeru- 
salem, who lived about A.D. 629. Keble’s beautiful metrical 
version is well-known. 
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Jesus Christ, now that we are come to the setting of 
the sun and see the vesper light, we hymn the Father, 
Son, and Holy Spirit, God. It is right that thou 
shouldst be hymned at all times with auspicious 
voices, Son of God, Giver of Life; wherefore the 


world glorifieth thee. 


While this is being sung the Readers take the 
torches again and advance to the Holy Doors, while 
the Deacon goes within and incenses the Holy Table, 
and the Priest, after having worshipped before the 
Holy Doors and saluted them, also goes within, and 
the Holy Doors are shut. At the end of the hymn 
the Deacon says, Let us attend, and the Priest, Peace 
be to all, and the Deacon again, Wisdom, let us 
attend. Then after the customary reverence, the 
Superior or the appointed Monk sings the Ipoxeipevov* 
or Preface of the day, 1.e., the Preface for Saturday 
Vespers, to the 2nd Plagal Mode. 


The Lord hath reigned: he is clothed with beauty. 

The Lord is clothed with strength: and hath 
girded himself. 

*This is so-called because it immediately precedes a reading 


from the Scriptures, e.g., the Epistle in the Liturgy, and here the 
Lections. 
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For he hath established the world: which shall 
not be moved. 


While this is being sung, the Priest stands with 
clasped hands facing the West. When it is finished 
he makes a reverence and goes to his place. Thena 
Reader reads the following Lections :— 


Reader. The Lection of the First Catholic Epistle 
of Peter (ch. 1. v. 3.). BRETHREN, Blessed be the 
God and Father, etc., down to the end of verse 9. 

Priest. Peace be to thee. 

Reader. Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to 
thee, O God. The Lection of the First Catholic 
Epistle of Peter (ch. 1, v. 13). BELOVED, Gird up 
the loins of your mind, etc., down to end of verse 19. 

Priest. Peace, etc. 

Reader. Alleluia, etc. The Lection, etc. (ch. u. 
v. 11). BELOVED, I exhort you, etc., down to live 


to righteousness in verse 24. 


At the end of the Lections the Deacon leaves the 
Sanctuary, and going to the accustomed place, he 
says the little Earnest Supplication () pixpa éxrevas 
[sc. «ixecia]),* as follows :-— 


*Nicolas Bulgaris (p. 140) unaccountably calls this the great 
Ectene. That prayer is to be found below, pp. 53 sqq. 
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D. Let us say with all our soul, and with all our 


mind let us say 

Choir. Lord, have mercy, thrice. 

D. Lord Almighty, God of our Fathers, we pray 
thee, hear and have mercy. 

C. Lord, have mercy, thrice. 

D. Have mercy upon us, O God, according to 
thy great mercy, hear and have mercy. 

C. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray for the pious and orthodox 
Christians. 

C. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray for our Archbishop N. 

C. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray for our Brethren, the Priests, 


Regular Priests, Deacons, Monks, and for all our 
Brotherhood in Christ. 


C. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray for the Founders of this Holy 
Monastery, of happy memory, never to be forgotten, 
for our fathers and brethren who have entered into 
rest before us, both the Orthodox here piously 
interred and those that sleep elsewhere. 


C. Lord, have mercy, thrice. 
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D. Again we pray thee to grant mercy, life, peace, 
health, safety, protection, pardon, and remission of 
sins, to the servants of God, the Brethren of this Holy 
Monastery. 

C. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray for them that bear fruit and 
work beautifully in this Holy and august Church, for 
them that toil, for them that sing, and for the 
assembled People, that receiveth at thy hands great 
and abundant mercy. 

C. Lord have mercy, thrice. 

People. For many years [to come] O Master. 

Priest (aloud). For thou art a God who showest 
mercy and lovest mankind, and to thee, etc., as in 
the 3rd Prayer on p. 28. 

Choir. Amen. 

People. WVouchsafe, O Lord, this evening to keep 
us without sin. Blessed art thou, O Lord, the God 
of our fathers, and praised and glorified is thy name 
for ever. Amen. 

Let thy mercy, O Lord, be upon us, as we have 
hoped in thee. 

Blessed art thou, O Lord; teach me thy judgments. 

Blessed art thou, O Lord; instruct me as to thy 


judgments. 
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Blessed art thou, O Holy; enlighten me with thy 
judgments. 

O Lord, thy mercy is for ever; despise not thou 
the work of thy hands. 

To thee belongeth praise, to thee belongeth the 
hymn, to thee glory belongeth, to the Father and to 
the Son and to the Holy Ghost, now and ever and 
world without end. Amen. 

Deacon. Let us complete our evening supplica- 
tion to the Lord. 

Choir. Lord, have mercy. 

D. Help, save, pity, and keep us, O God, by thy 
grace. 

C. Lord, have mercy. 

D. That the whole evening may be perfect, holy, 
peaceful and sinless, let us ask of the Lord. 

C. Grant, O Lord. 

D. An Angel of peace, a sure guide, a guardian 
of our souls, let us ask of the Lord. 

C. Grant, O Lord. 

D. Pardon and remission of sins let us ask of the 
Lord. 


C. Grant, O Lord. 


D. All that is beautiful and beneficial to our souls 
let us ask of the Lord. 


C. Grant, O Lord. 
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D. That we may complete the rest of our life in 
peace and repentance, let us ask of the Lord. 

C.- Grant, O Lord. 

D. That our latter end may be Christian, painless, 
unashamed, and peaceful, and that we may have a 
good defence at the awful tribunal of Christ, let us 
ask of the Lord. 

CV Grant,. © bord, 

D. Commemorating our all-holy, etc., as on p. 32. 

C. To thee, O Lord. 

Priest (aloud). For thou art a God who is good, 
etc., as in the 3rd Prayer on p. 28. 

Amen. 

Peace be to all. 

And to thy spirit. 

Let us bow our heads to the Lord. 
To thee, O Lord. 


Abans 


Then the Priest says the Prayer of the Bowing of 
the Head (ebyn tis xeparoxrrcias) secretly as follows: 


O Lord our God, who didst bow the heavens and 
come down for the salvation of the human race, look ° 
down on thy servants and on thine inheritance. For 
to thee, the dreadful and loving Judge, thy servants 
have bowed their heads and bent their necks, await- 
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ing not the help that is from man, but looking for 
thy mercy and ready to receive thy salvation. Oh 
guard them at all times, and during the present 
evening and the coming night, from every enemy and 
from all the assaults of the devil, and from vain 
thoughts and evil imaginations. 

Then aloud, Blessed be the might of thy Kingdom 
and glorified, of the Father and of the Son and of the 
Holy Ghost, now and ever and world without end. 

Choir. Amen. 


Then are sung the following Xtuynpa tis Auris 
iduopera (1.e., Versicles of the Procession not based 
on any antique model). 


2nd Mode. Of Andrew of Jerusalem.* 


Come ye to me to-day, the cheerful auspicious 
_ Sacrifice of the faithful, and, leading the chorus 
together, let us crown with fitting praises the elect 
weavers of grace, Peter and Paul, for that ungrudg- 
ingly they sowed the word for all, and richly endowed 
them also with the grace of the Spirit, and, being 
branches of the true vine, fashioned for us a ripe 


luster rejoicing our hearts. To them, then, let us 


*He was Archbishop of Crete, and lived from 660 to 732. 
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cry with unveiled face and pure conscience, saying, 
‘‘Hail ferrymen of them that have not the Word, 
and servants of them that are in the Word! Hail, 
friends of the good and punishers of the deceitful !’’ 
And let us beseech them ever to intercede with the 
Creator and Teacher, that he would give the world 


untroubled peace and our souls the great mercy. 
The same Mode. Of Arsenius.* 


The Disciples of Christ and foundations of the 
Church, the true pillars and bases and _ inspired 
trumpets of the teachings and sufferings of Christ, 
the leaders Peter and Paul be praised as champions 
by us and by all the world. For they, running 
through the world’s end, sowed the faith as with a 
plough, and bade the knowledge of God gush forth 
for all, explaining the Trinity. O Peter, rock and 
foundation, and Paul, vessel of election. For they, 
the yoked oxen of Christ, drew all to the knowledge 
of God, peoples and cities and islands, and brought 
back the Hebrews to Christ, and make intercession 


for our souls. 


*Possibly the monk of Egypt, who died about 450. 
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The same Mode. Of Germanus.* 


O Peter, chief of the glorious Apostles, the rock of 
the faith; and wondrous Paul, orator and illuminator 
of the Holy Churches, ye who stand by the throne of 
God, pray to Christ for us. 


The same Mode. 


O Paul, mouth-piece of the Lord, the foundation 
of the dogmas, who wast formerly a persecutor of 
Jesus the Saviour, but art now first-throned among 
the Apostles and blessed indeed! Hence thou didst 
see things unspeakable, O thou Wise, having 
ascended into the third heaven, and didst cry aloud, 
‘‘Come with me, and let us not fall short of the good 
things of God.”’ 


3rd Mode. Of John the Monk.t 


The citizens of the Jerusalem that is above, the rock 
of the faith and fhe orator of the Church of Christ, 
the dyad of the Triad, whose seine surrounds the 
world, to-day left the things of earth, and in conflict 


*Patriarch of Constantinople from 715 to 733. 
+See note on p. 38. | 
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wended their way to God, and now pray him as 
familiar friends for the salvation of our souls. 


Glory, as on p. 26. 
1st Plagal Mode. Of Byzantius.t+ 


As the wisdom of God, the co-eternal Word of the 
Father, foretold in the Gospel the fair vine-twigs, 
even so are ye, blessed Apostles, who bear in your 
branches the ripe and sweet cluster which we the 
faithful eat, and so train our palates to taste of glad- 
ness. O Peter, the rock of the faith, O Paul, boast 
of the world, stablish the flock which ye gained by 
your teachings. 

Both now, etc., as on p. 20. 

@coroxiov. We, the faithful, bless thee, O Virgin 
Mother of God, and glorify thee as is thy due, the 
city unshaken, the wall unbroken, the unbreakable 


defence and refuge of our souls. 


While the above Xteynpa are being sung, the 
Priest and the Deacon return to the Sanctuary, where 
incense is blessed in the customary manner. They 
then leave the Sanctuary by the North door, the Holy 
Doors remaining shut, and, preceded by torches, go 


+This writer is mentioned by Bulgaris (p. 29), but the ordinary 
books of reference ignore him. 


~~ 


PO ES fe 


: 
4 
f 


GREAT VESPERS 53 


into the Narthex through the Beautiful Gates, accom- 
panied by the Brethren still singing. There the 
Deacon incenses all in the customary manner, and, 
when the singing 1s ended, he stands in the customary 
place and says the great Earnest Supplication 


() peyadn éxrerrs [sc., ixecia|) as follows :— 


D. O God, save thy people and bless thine 
inheritance; look down on thy world in mercy and 
compassion; exalt the horn of Orthodox Christians, 
and send down upon us thine abundant mercies; at 
the intercession of our Immaculate Lady, Mother of 
God, and ever-Virgin, Mary; through the might of 
the precious and life-giving Cross; through the 
patronage of the illustrious bodiless Powers of 
heaven, of the illustrious Prophet John the Fore- 
runner and Baptist, of the Holy glorious and all- 
praiseworthy Apostles, of our Fathers among the 
Saints and great Ecumenical Doctors and Hierarchs, 
Basil the Great, Gregory the Theologian, and John 
of the Golden Mouth, of our Father among the 
Saints Nicholas the Wonder-worker, Archbishop of 
Myra in Lycia, of the holy, glorious and nobly 
victorious Martyrs, of our pious and inspired Fathers, 
of the holy and righteous Ancestors of God, Joachim 
and Anne, of St. N. (the patron of the Monastery), 
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and of all the Saints; we beseech thee, O most 
merciful Lord, hear the prayers that we sinners offer 
thee, and have mercy upon us. 

First Choir. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray for our most pious and God- 
guarded Kings, for their might, victory, long life, 
health, and salvation, and that the Lord God, work- 
ing with them ever more and more, may prosper 
them in all things, and subdue under their feet every 
foeman and enemy. 

Second Choir. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray for our Archbishop (or 
Bishop) N., and all our Brotherhood in Christ; for 
every Christian soul that is in tribulation and affliction 
and in need of the mercy and help of God; for the 
protection of this holy House and all that dwell 
therein; for the peace and tranquility of the whole 
world; for the good estate of the Holy Churches of 
God; for the salvation and help of our fathers and 
brethren that labour and serve with zeal and the fear 
of God; for the forsaken and such as be in exile; for 
the healing of them that be sick; for rest, refresh- 
ment, happy memory, and forgiveness of sins for all 
our fathers and brethren that have gone before us in 
thy faith and fear, both the Orthodox here interred 
and those buried elsewhere; for the redemption of 


a 
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captives; and for our Brethren in the diaconate and 
all who serve or have served as deacons in this Holy 
Monastery, let us say 

Choir. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray that this Holy Monastery, and 
every city and country, may be preserved from 
pestilence and famine, from earthquake and_ sub- 
mersion, from fire and sword, from foreign invasion 
and civil war; and that our good and loving God 
may be gentle, gracious and placable, and turn away 
from us all anger roused against us, and save us 
from his righteous punishments that hang over us, 
and have mercy upon us. 

C. Lord, have mercy, thrice. 

D. Again we pray that the Lord God will hearken 
unto the voice of the supplication of us sinners, and 
have mercy upon us. 


C. Lord, have mercy, thrice. 


Here he makes such commemoration of the living 


and the dead as he pleases, and then says aloud :— 


Hear us, O God our Saviour, the hope of all the 
ends of the earth and far out at sea; and be gracious, 
gracious, to us, O Master, for our sins, and have 


mercy upon us: for thou art a God who, showest 
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mercy and lovest mankind, and to thee do we send 
up, etc., as in 1st Prayer on $. 27. 

Priest. Peace be to all. 

C. And to thy spirit. 

Deacon. Let us bow our heads to the Lord. 

C. To thee, O Lord. 


Then, all bowing their heads and bending to the 
ground, the Priest, turning to the West and letting 
his chasuble fall over his hands,* says the following 
Prayer in a loud voice, the Deacon standing on his 
right and holding the Orarion in the three fingerst of 
his right hand. 


Master, most merciful, Lord Jesus Christ our God, 
at the intercession of our Immaculate Lady, elc., 
as on p. 53, down to Myra in Lycia, of the holy 
and glorious mighty martyr George the trophy- 
bearer, of Saints Peter and Paul, whose commemora- 
tion we are keeping, of the holy and righteous 
Ancestors of God, Joachim and Anne, and of all thy 
Saints; make our supplication acceptable; grant us 
the remission of our trespasses; shelter us in the 
shelter of thy wings; drive away from us every 
foeman and enemy, give peace to our life. O Lord, 


*See note on p. 40. 
+See note on p. 41. 
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have mercy upon us and thy world, and save our 
souls, for thou art good and lovest mankind. 


Then the singing of the Aposticha (ta améottya* 
[sc., rpomdpia])is begun. It being Saturday, the follow- 
ing Versicles of the Resurrection take the place of 
the proper Aposticha of the Feast. 


1st Mode. By thy suffering, O Christ, we are 
freed from sufferings, and by thy Resurrection we 
are redeemed from destruction. Lord, glory to thee. 


Other Alphabetical Versicles: 


Ah, let creation be exceeding joyful, let the 
heavens be glad, let the Gentiles clap their hands 
together in mirth; for Christ our Saviour hath nailed 
our sins to the Cross, and laid death dead, and given 
us life, and raised up fallen Adam with all his race, 
for he loveth mankind. 


Blessed King of heaven and earth, Incompre- 
hensible, thou didst give thyself to be crucified for 
love of mankind; thee Hell went forth to meet from 
below in exceeding bitterness; thee the souls of the 
just welcomed with great rejoicing: and Adam, 


* These are defined as versicles based on a verse of Scripture 
(criyos); but the name does not seem peculiarly appropriate. 
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beholding thee, the Creator, in the nether world, rose 
again. Othe marvel! Why hath he who is the life 
of all, tasted death? unless it be that he willed to 
enlighten the world that crieth aloud and saith, ““O 
thou that art risen from the dead, glory to thee.” 

Came the myrrh-bearing women carrying spices 
with haste and lamentation to thy tomb, and, finding 
not thy pure Body, learnt from the Angel the new 
and unexpected portent, and said to the Apostles, 
‘The Lord is risen, who giveth the world the great 
mercy.” 


Glory. 
2nd Plagal Mode. Of Ephraim of Cana.* 


The joyous feast hath shone on the ends of the 
earth to-day, the most august memorial of the most 
wise Apostles and Leaders Peter and Paul. Where- 
fore let us also, Brethren, in songs and hymns make 
a bright festival of this most reverend day, crying to 
them, ‘‘Hail Peter, Apostle and true friend of thy 
Teacher, Christ our God! Hail dearest Paul, herald 
of the faith and teacher of the world! As familiar 
friends, O sainted pair, pray to Christ for us for the 
salvation of our souls.”’ 


*Bishop of Mylasa in Caria about the 4th century. 
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2nd Plagal Mode. Oécoroxiov. 


My Maker and Redeemer Christ the Lord, O 
Immaculate, coming forth from thy womb having 
taken my nature upon him, hath delivered Adam 
from the primal curse; wherefore to thee, Immaculate, 
the Mother of God and Virgin in very sooth, we cry 
aloud unceasingly the Ave of the Angel, ‘Hail, O 
Lady, protection and shelter and salvation of our 
souls.”’ 


When the Aposticha are begun all leave the 
Narthex and return into the Nave. 


If there is going to be a Vigil, the ceremony 
known as “Aptoxrucia or Breaking of Bread takes 
place. While the Brethren have been in the Narthex 
the Cellarer has placed a table in the Reading Desk 
or Ambo, and on it has arranged aSdicxos or paten* 
with jars on each side. On the paten are corn and 
five loaves ‘‘such as are wont to be offered in the 
Church,”’ i.e., for the Divine. Liturgy, or as another 
rubric says, “‘from those which we eat at Table.’’ 
The right hand jar is full of oil, and the left hand jar 


*The Sicxos is like the patens of the first six centuries, a 
large deep plate standing on a foot. 
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full of the best wine. When the procession comes 
out of the Narthex the Readers who lead it take their 
candlesticks, which are called Manuals (wavovana), 
and put them down on each side of the table. In the 
meantime the Priest and Deacon stand just inside ihe © 
Beautiful Gates. When the Aposticha are ended, the 
Service proceeds as in the following pages until the 
3rd. *Arrodutinoy 1s being sung. Then the Deacon, in- 
cense having been blessed in the customary manner, 
comes to the table and incenses the Loaves first in a 
circle and then in the form of a cross. He then tin- 
censes the Abbot, and lastly incenses the Loaves again 
from in front. Then the Priest approaches; and the 
Deacon stands on his right, holding the censer in his 
left hand and his Orarion in the three fingers of his 
right hand. When the ’Arodvtixiov 1s ended, he points 
to the Loaves with his Orarion and says Let us pray 
the Lord, and the Priest takes one of the Loaves into 
his hands, and, having made the sign of the Cross 
over it, says this prayer in a loud voice, O Lord Jesus 
Christ, our God, who didst bless the five Loaves in 
the wilderness and make a feast for five thousand, do 
thou thyself bless these Loaves, the corn, the wine 
and the oil; and multiply them in this holy Monas- 
tery, and for all thy world; and sanctify the faithful 
who partake of them. For thou art he that dost bless 
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and sanctify all things, O Christ our God, and to thee 
do we send up the glory, with thy Father without 
beginning, and thy good and life-giving spirit now 
and ever and world without end. And after the 
Amen, we say Psalm 33,* I will bless the Lord at all 
times, down to the end of verse 11, and, while this is 
being said the Priest and Deacon go into the Sanc- 
tuary, and, at the end of verse 11, the Priest, standing 
before the Holy Doors and facing the West says, The 
blessing of the Lord come upon us by His grace and 
love to mankind, always now and ever and world with- 
out end, and so they take off their vestments and come 
out, and the Lection being set, the Priest says, 
Through the prayers of our holy Fathers, Lord Jesus 
Christ, have mercy upon us, Amen. The Lection 
then goes on all night till it is time to say Lauds, 
whichis begun with the recitation of the Six Psalmst 


If, however, there is not to be a Vigil, none of the 
above takes place, but while the OQecoroxiov on page 59 
is being sung, the Priest alone goes into the Sanc- 
tuary. Then is said ‘‘ The Song of Simeon the 
Receiver of God.’’ 


*Numbered 34 in the Protestant Versions. 

+A note in the EixoAdyoy says, ‘‘Be it known that the Blessed 
Bread is a charm against evils of all kinds, if it be taken with 
faith.” 
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Lord, now dost thou dismiss thy servant according 
to thy word in peace. 

For mine eyes have seen thy salvation. 

Which thou hast prepared before the face of all 
peoples. | 

A light for a revelation to the Gentiles and a glory 
to thy people Israel. 

Then the Monks sing the Tpicayov (sc. tpomdapiov) * 
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy 
upon us, thrice. Then All-holy Trinity, have mercy 
upon us. Lord be merciful to our sins. Master par- 
don our trespasses. O Holy, look down on and heal 
our weaknesses, for thy name’s sake. Lord, have 
mercy, thrice. 

Glory. Both now. 

Our Father, who art in the heavens, hallowed be 
thy name; thy Kingdom come; thy will be done, as 
in heaven, so on earth; give us to-day our daily 
bread; and forgive us our debts as we also forgive 
our debtors; and lead us not into temptation, but 
deliver us from evil. 

Priest (aloud). For thine is the Kingdom and the 
power and the glory, of the Father, and of the Son, 


*As to this hymn see St. John Damascene, De Fide Orth. iii. 
10 and Dr. Neale, p. 367. 
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and of the Holy Ghost, now and ever and world with- 


out end. Amen. 


Then are sung ta Amrodutixia (s¢., tpoTapta), 1.e., the 


troparia of Dismissal, which to-day are as follows :— 


First (of the Resurrection), 4th Mode. When the 
stone had been sealed by the Jews, and soldiers were 
watching thy pure Body, on the third day thou didst 
rise again, O Saviour, giving Life to the world; 
wherefore the Powers of the heavens shouted aloud to 
thee, O Life-giver, ‘‘Glory to thy Resurrection, O 
Christ, glory to thy Kingdom, glory to thy dispensa- 
tion, O only lover of mankind.”’’ | 

Second (of the Feast), 4th Mode. First-throned 
of the Apostles and Doctors of the world, pray to the 
Master of all to give peace to the world and to our 
souls the great mercy. 

Third (of the Mother of God), 4th Mode. The 
mystery hidden from all ages and unknown to Angels 
hath been revealed to the dwellers on earth by thee, 
O Mother of God, God incarnate in unconfounded 
unity and willingly taking the Cross for us men; 
wherefore, having raised up his First-begotten, God 
hath saved our souls from death. 


Deacon (in the Nave). Give a blessing. 
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Priest (in the Sanctuary). He that is be blessed, 
Christ our God, always, now and ever and world 
without end. 

Choir. Amen. 

Then is sung, Stablish for thyself, O Lord God, 
the Kings and the Orthodox faith and all Orthodox 
Christians. 

Priest (in a low voice). Exceedingly-holy Mother 
of God, save us. | 

Choir. Honoured above the Cherubim, incompar- 
ably more glorious than the Seraphim, thou who with- 
Out stain gavest birth to God the Word, and art truly 
Mother of God, we magnify thee. 

Priest (in a low voice). Glory to thee [Christ] our 
God, our hope, glory to thee. gts 

Choir. Glory. Both now. Then, Lord have 
mercy, thrice. 


Lord, give a blessing. 


Then the Priest having opened the Holy Doors and 
let down his chasuble, * says the following Dismissal 
CAmorvors), the Deacon standing without on the right, 
holding his Orarion in the customary mannert 


*See note on p. 40. 
+See note on p. 41. 
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He that rose from the dead, Christ our true God, at 
the intercession of his immaculate Mother, of the holy, 
glorious and praiseworthy Apostles [of Saints Peter 
and Paul], and of all the Saints, have mercy on us 


and save us, for he is good and loveth mankind. 
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THE PRAYER of THE TABLE ArT 
SUPPER. 


Before the Monks sit down at table the appointed 
Monk called the édnuépwos takes a loaf and divides 
it crosswise into four equal parts, and places it on a 
paten called the ITavayiapuov, the loaf itself for a 
reason that will hereafter be noted being called the 
ITavayia, i.e., the All-holy. He then cuts off the in- 
terior angles making four triangular bits of bread. 
He then puts the loaf together again, covers it with a 
veil, and places it by the side of the Abbot( Hyovpevos), 
On coming to the table the monks sing, 


The poor eat and are satisfied: and they that seek 
the Lord shall praise him: their hearts shall live for 
ever and ever. 


Then the Priest blesses the table thus :— 


© Christ [our] God, bless the meat and drink of 
thy servants, for thou art Holy, always, now and ever 
and world without end. Amen. 
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And after eating the monks say, Glory. Both now. 
Lord, have mercy, thrice. Then the €pnuépus goes 
to the Abbot’s side, and bows and says, Give a bless- 
ing, holy Fathers, pardon me the sinner. And the 
monks reply, The Lord pardon thee and have mercy 
on thee. Then he takes the All-holy in the tips 
of his fingers and elevates it* slightly, saying, 
Great is the name, lo which the monks reply, 
Of the Holy Trinity, and het cross-wise, say- 
ing, All-holy Mother of God, help us. It is this 
invocation which gives its name to the loaf. And 
the monks reply, At her prayers, O God, have mercy 
upon us and save us. Then the édnpépios, presents 
the Ilavayapiov to the Abbot and all the other monks 
in Succession and each take a fragment. The Abbot 
after eating pours wine into a cup and passes it round. 
While all are partaking of the All-holy and of the 
cup the épnuépios says: 


Thy womb hath become an holy table, bearing the 
heavenly bread, Christ our God, of whom everyone 


*It seems that sometimes only one of the triangular pieces is 
elevated in place of the whole loaf. 

tA verb seems to have fallen out in the rubric. It is presumed 
the meaning is that he makes the sign of the Cross with it. 
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that eateth shall not die, as the nourisher of all said, 
O thou progenitrix of God. , 

Make us worthy of thy gifts, Virgin Mother of 
God, overlooking our transgressions, and giving 
medicines to them that in faith take thy blessing, O 


Immaculate. 
And the monks sing: 


It is meet in very truth to bless thee the Theotokos, 
the ever-blessed and all-immaculate and Mother of our 
God. Honoured above the Cherubim, etc., as on p. 64. 

Then when all have partaken, Thou hast rejoiced 
us, O Lord, in thy creatures, and in the works of thy 
hands have we made ourselves glad. Let the light of 
thy countenance be shown upon us, O Lord: thou 
gavest gladness into my heart. In peace in the self- 
same I will sleep and I will rest: for thou, O Lord, 
hast singularly settled me in hope. Glory. Both 
now. Lord, have mercy, thrice. Give a blessing. 

And the Priest says. God be with us in his grace 
and love for mankind, always now and ever and world 
without end. 

C. Amen. 


Note.—The ‘Qpordy:ov Offers the following explanation of the 
ceremony of the Elevation of the All Holy:—‘ After the Resur- 
rection of our Saviour Jesus Christ and the descent of the Holy 
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Spirit, and until the Apostles separated to preach the Gospel, all 
the Apostles were of one mind; and after the prayer, reclining at 
breakfast, they left an empty space and put a pillow thereon, and 
on the pillow they put a slice of the loaf, of which they ate, as 
Christ’s share. And after breakfast they arose, and prayed, and 
gave thanks, and took the slice which had been dedicated as the 
Lord’s share, and elevated it, saying: ‘“‘Glory to thee, our God, 
glory to thee: glory to Father and Son and holy Ghost,’’ and 
before ‘‘Great is the name,’’ they said, ‘‘Christ is risen,’ from 
Easter to the Ascension: then they said, ‘‘Great is the name of 
the holy Trinity. Lord Jesus Christ, help us.’’ And thus was 
this [service] brought to an end. And each of them did this, 
wherever he might be, until the Falling Asleep of the Mother of 
God. And as they made the ecumenical assembly through clouds 
owing to the Translation of the Mother of God, and had performed 
the like service after her burial, namely, on the third day, when 
they were consoling each other, and had risen from breakfast, and 
elevated the slice that was placed in the name of the Lord in 
their accustomed manner, and had said, ‘“‘Great is the name,’’ 
then (O wondrous marvel!) she that was dead appeared as one 
alive in the air, with a cloud and luminous Angels standing by 
her side, and said, ‘‘Rejoice, for I am with you all days,’’ giving 
them this joyous message from her Son. But the Disciples, being 
astonished at the marvel, instead of ‘‘Lord Jesus Christ,’’ cried 
out, ‘‘All holy Mother of God, help us.’? Then they approached 
the tomb, and, finding not her all-holy Body, they verily believed 
that she had risen from the dead, with her body, alive, on the 
third day, like her Son, and had been translated to heaven, reign- 
ing with Christ, world without end. Amen.’ 

The phrase about ‘‘making the ecumenical assembly through 
clouds’ refers to the legend that all the Disciples were caught 
up on clouds and carried to the house of our Lady at Jerusalem. 
See the Synaxary (in the Myvatoy) for August 15th. 


Aa cbeservgy pwixoowe 


THE LITTLE AFTER-SUPPER SERVICE 
CORRESPONDING TO 


COMPLINE. 


Priest (or if no Priest be present, the appointed 
Monk). Blessed be our God, always, now and ever 
and world without end. 

Reader. Amen. Glory to thee, O Lord, glory to 
thee. 

Priest. Heavenly King, Paraclete, Spirit of Trutn, 
everywhere present, filling all things, treasury of good 
things, giver of life, come and take up thine abode in 
us, and purify us from every stain, and save, O thou 


Good, our souls. 


*The Anddeurvoy peya, Which seems to be an earlier form 
of this service and to go back in its main features to about the 
year 360, is only said during Lent. Like the Western Compline 
it involves the recitation of the 90th Psalm, ‘‘He who dwelleth in 
the help of the Most High,’’ which is absent from the 'Anddeurvoy 
puxpdy. See Baudot ‘‘The Roman Breviary’’ (London 1909), p. 24. 


a 
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Then Tptodywv and the rest down to the end of 
For thine is, as on p. 62. Then, Lord, have mercy, 
twelve times. Come, let us worship, etc., as on p. 26. 
Three bows. Then. | 

Psalm 50.* Have mercy upon me, O Lord, to the 
end. 

Psalm 69.* O God, attend to my help, to the end. 

Psalm 142.* Lord, hear my prayer, consider, to 
the end. 


Then the Great Doxology. 


Glory on high to God, and on earth peace, good- 
will among men. We praise thee, we bless thee, we 
worship thee, we glorify thee, we give thanks to thee 
for thy great glory. 

O Lord King, heavenly God, Father Almighty; O 
Lord, only-begotten Son, Jesu Christ; and the Holy 
Spirit. 

O Lord God, the Lamb of God, the Son of the 
Father, that takest away the sin of the world; have 
mercy upon us. 

Receive our prayer, thou that sittest at the right 


hand of the Father, and have mercy upon us. 


*Pealms 51, 70 and 148 in fhe Protestant versions. 
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For thou only art Holy, thou only art Lord, Jesu 
Christ, to the glory of God the Father. Amen. 


Every evening will I bless thee, and will praise thy 
name for ever and world without end. 

Lord, thou hast been our refuge, generation after 
generation. 

I said, Lord, have mercy upon me, heal my soul, 
for I have sinned against thee. 

Lord, to thee have I fled for refuge: teach me to do 
thy will, for thou art my God. 

For with thee is the fount of light: in thy light shall 
we see light. 

Extend thy mercy to them that know thee. 

Vouchsafe, O Lord, this night, to keep us without 
Sin. 

Blessed art thou, O Lord, the God of our fathers, 
and praised and glorified is thy name for ever. Amen. 

Let thy mercy, O God, be upon us, as we have 
hoped in thee. 

Blessed, art thou, O God, teach me thy judgments. 

Blessed art thou, O God, instruct me as to thy 
judgments. 

Blessed art thou, O God, enlighten me with thy 
judgments. 
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O Lord, thy mercy is for ever: despise not thou the 
work of thy hands. 

To thee belongeth praise, to thee belongeth tie 
hymn, to thee glory belongeth, to the Father and to 
the Son and to the Holy Ghost, now and ever and 
world without end. Amen. 


Creed. 


1. I believe in one God, Father Almighty, maker 
of heaven and earth, and of all things visible and 
invisible. 

2. And in one Lord, Jesus Christ, the only-begotten 
Son of God, begotten of the Father before all worlds, 
Light of Light, true God of true God, begotten not 
made, of one substance with the Father, through 
whom all things were made. 

3. Who for us men and for our salvation came down 
from the Heavens, and was incarnate of the Holy 
Ghost and the Virgin Mary, and was made man. 

4. And was crucified also for us under Pontius 
Pilate, and suffered and was buried. 

5. And rose again the third day according to the 
Scriptures. 

6. And ascended into the Heavens, and sitteth at 
the right hand of the Father. 
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7. And cometh again with glory to judge living ana 
dead, of whose Kingdom there shall be no end. 

8. And in the Holy Ghost, the Lord, the Life-giver, 
proceeding from the Father, who with Father and 
Son together is worshipped and glorified, who spake 
by the prophets. 

g. In one Holy Catholic and Apostolic Church. 

10. I acknowledge one Baptism for the remission 
of sins. 

11. I look for the Resurrection of the dead. 

12. And Life of the world to come. Amen. 

Then, It is meet, etc., as on p. 68. Honoured 
above, etc., as on p. 64. 

Then the Tpicdywov and the rest down to the end 


of For thine is, as on p. 62. 


Then the tpowdpiov of the Feast First-throned, etc., 
as on p. 63. Glory. 


Then this xovrdxwov (sc., tpotdptov’.* 


*Kovrdkov is the adjectival of xéyrag, which means the staff 
round which a roll was wound, and so it got to mean a roll. The 
tradition is that St. Romanus, a deacon who flourished about 496, 
was the first inventor of this form of verse. He is said to have 
fallen asleep at the Christmas midnight service while the 6th ode 
was being sung, and in his dream to have seen the Mother of God 
who gave him a roll and bid him swallow it, and on awaking to 
have mounted the ambo and sung the xovrdxoyv ‘‘To-day the 
Virgin bears the supreme.’’ See Nicolas Bulgaris p. 34. 
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Give rest, O Christ, to the souls of thy servants 
with the Saints, where there is no toil nor sorrow nor 
sighing, but life without end. Then, Both now. 

Then, O Lord, at the intercession of all the Saints 
and of the Mother of God, grant us thy peace, and 
have mercy upon us, for thou art compassionate. 

Then, Lord, have mercy, forty times. 


Priest. O thou that at all times and at every hour 
in heaven and upon earth art worshipped and glori- 
fied, Christ [our] God, long-suffering, and of great 
mercy and compassion, thou that lovest the righteous 
and pitiest the sinful and callest all men to salvation 
through the promise of the good things to come, do 
thou, O Lord, receive even our petitions at this hour, 
and accord our life to thy Commandments: sanctify 
our souls, purify our bodies, direct our intentions, 
cleanse our thoughts, and deliver us from all tribula- 
tion, evils, and sorrow. Set thy holy angels as a wall 
round about us, that, being guarded and guided by 
them in array of battle, we may come to the unity of 
the faith and to the knowledge of thine unapproach- 
able glory: because thou art blessed, world without 
end. 


Choir. Amen. Lord, have mercy, thrice. Glory. 


Both now. Honoured above the Cherubim, etc., as 
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on p. 64. In the name of the Lord, give a blessing 
Father. 


Priest. God, have compassion on us and bless us, 
and let the light of his countenance shine on us and 


be merciful unto us. 
Choir. Amen. 


But if no Priest be present, Through the prayers of 
our holy Fathers, O Lord Jesus Christ, have mercy 


upon us. 


Choir. Amen. 


Then is said this prayer to the Exceeding-holy 
Mother of God, written by Paul, a Monk of the Monas- 
tery of the Benefactress. 


O spotless, undefiled, immaculate, chaste Virgin, 
Lady espoused to God, thou who didst by thy mar- 
vellous travail unite God the Word to mankind, and 
didst join the apostate nature of our race to things of 
heaven, the only hope of them that have lost hope, 
and the succour of them that are tempted of the devil, 
the ready help of them that fly to thee, and the refuge 
of all Christians, loathe me not, sinner though I be 
and accurst, who have made myself wholly unprofit- 
able by shameful thoughts and words and deeds, and 
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have become enslaved in mind to the heedless plea- 
sures of life; but, as the Mother of God who loveth 
mankind, lovingly have compassion upon me, the 
sinner, and receive the supplication which I bring 
before thee with lips defiled. Speak to thy Son, 
our Master and Lord, with all a mother’s freedom; 
and beseech him to open even unto me the loving 
heart of his goodnesss, and, overlooking my manifold 
trespasses, to turn me to repentance, and to declare 
me an acceptable doer of his Commandments. Stand 
by me ever, for thou art merciful and compassionate 
and lovest goodness; be to me in this life a warm 
protectress and helper, a wall against the assaults otf 
the enemy, and a guide unto salvation, and at the 
time of my departure hence watch over my miserable 
soul, and drive the gloomy countenance of the evil 
spirits far from her, and in the dreadful day of Judg- 
ment save me from eternal punishment, and make me 
an heir of the ineffable glory of thy Son our God, to 
which may I attain, my [sovereign] Lady, O thou 
exceeding-holy Mother of God, through thy mediation 
and help, by the grace and loving-kindness of thy 
only Son, our Lord and God and Saviour Jesus 
Christ, to whom belongeth all honour, glory and 
worship, with his Father without beginning, and his 
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all-holy and good and life-giving Spirit, now and 
ever and world without end. 


Then this prayer to our Lord Jesus Christ, written 
by Antiochus, ‘fa Monk and Pandect’’* 


And grant us, O Master, when we go away to sleep, 
rest of body and soul, and keep us from the gloomy 
sleep of sin, and from all dark and nightly lust. Stay 
the attacks of the passions, quench the fiery bolts of 
the evil one, that are treacherously hurled against us: 
repress the rebellions of our flesh, and put to sleep 
every earthly and material thought. And give us, O 
God, a wakeful mind, a temperate intention, a sober 
heart, and a sleep light and free from every illusion 
of Satan. And raise us up, at the time of prayer, 
stablished in thy Commandments with an unshaken 
memory of thy decrees. Graciously grant us to glorify 
thee all the night long, that we may praise and bless 
and glorify thine all-honoured and magnificent name, 
of the Father and of the Son and of the Holy Ghost, 
now and ever and world without end. Amen. 

Most glorious ever-virgin blessed Mother of God, 
present our prayers to thy Son, our God, and ask him 
to save our souls through thee. 


*That-is the author of the ‘‘Pandect of the Holy Scripture’’ 
(lavdéxrns ris ayias ypapijs). who lived at the beginning of the 
seventh century. 
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Prayer of St. Joannicius.* 


My hope is the Father, my refuge the Son, my 
shelter the Holy Ghost. Holy Trinity, glory to thee. 

All my hope I put in thee, Mother of God; guard 
me under thy sheltering protection. 

Glory. Both now. Lord, have mercy. And dis- 
missal, as on pp. 64, 65, if a Priest be present. 


*A Bithynian Abbot who died 4th November, 846, 


PRELIMINARY PRAYER 
OF THE WHOLE DIURNAL AND NOCTURNAL OFFICE. 


Having awakened from sleep and arisen from bed, 
stand with reverence and fear of God, and say the 
Toicaywov and the other prayers down to the end of 
For thine is, as on p. 62, but insert Glory. Both now. 
between the 3rd Tptodytov and the All-holy Trinity. 
Then sing the following tpordpia of the Trinity. 


1st Mode. Awakened from sleep we fall before 
thee, O Thou Good, and the angels’ song we cry 
aloud to thee, O Thou Mighty: Holy, Holy, Holy, 
art thou, O God; through the Mother of God, have 
mercy upon us. 

Glory. 

2nd Mode. From bed and from sleep having 
aroused me, O Lord, illumine my mind and my heart, 
and open my lips to hymn thee, O holy Trinity: 
Holy, Holy, Holy, etc., as above. Both now. 
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3rd Mode. All at once the Judge will come, and 
the deeds of each will be laid bare; but in fear let us 
cry aloud in the midst of the night: Holy, Holy, 
Holy, etc., as above. Lord, have mercy, twelve 


times. 


Then this Prayer of Thanksgiving with Supplica- 


tion: 


From sleep arising I give thee thanks, O Holy 
Trinity, for that out of thine abundant goodness and 
forbearance thou wast not wrath with mine indolence 
and sin, nor didst destroy me in my trespasses, but 
didst show kindness as is thy wont, and, as I lay in 
unconsciousness,* didst arouse me to awaken early 
and glorify thy power. And now illumine the eyes 
of mine understanding, and open my mouth, that I 
may study thy sayings, and comprehend thy com- 
mandments, and do thy will, and make melody to 
thee in the confession of the heart, and hymn thine 
all-holy name, of the Father and of the Son, and of 
the Holy Ghost, now and ever and world without 
end. Amen. 


*The Greek is rps amdyvwow, which would normally mean “‘to- 
wards despair,’ but the context seems to require the above trans- 
lation. 


F 
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Then this prayer :— 


Glory to thee, O King, God Almighty, for that in 
thy divine and beneficent foreknowledge, thou hast 
deemed me worthy, sinner and unworthy though I 
be, to arise from sleep and to gain the entrance of thy 
holy house. Receive, O Lord, the voice of my sup- 
plication, as well as that of thy holy and wise Powers, 
and graciously grant that in a pure heart, and spirit 
of humility, the praise of mine unclean lips be 
brought before thee, that even I may be a companion 
of the Wise Virgins in the brightness of the lamp of 
my soul, and may glorify thee, God [the] Word, glori- 
fied in Father and Spirit. Amen. 


THE MIDNIGHT SERVICE 
CORRESPONDING TO 


MATINS. 


If a Priest be present, he says, Blessed be our God, 
étc., as on p. 23, and we say Amen; but if no Priest 
be present, say Through the prayers, etc., as on p. 61. 
Then, Glory to thee, our God, glory to thee. Then, 
Heavenly King, as on p. 70. Then, All-holy Trinity 
and the rest down to the end of For thine is, as on 
p. 62. Lord, have mercy, twelve times. Glory, 
Both now. Then, Come, let us worship, as on p. 26. 
Then Psalm 50, Have mercy upon me, O God, ac- 
cording to thy great mercy, down to the end. After 
which we proceed at once to sing the Canon* of the 


*All Canons nominally consist of nine Odes, which are based 
upon the nine original Scriptural Odes prescribed for Lauds, 
("Op@pos) in the‘CporAdyov. The second Ode, however, is invariably 
lacking in ali Canons other than those appointed to be sung 
during Lent. The reason is that the second of the Scriptural 
Odes (the Song of Moses, Deuteronomy xxxii. 1-43) being of a 
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Trinity, proper to the Sunday, 1.e., that in the First 
Mode. 


1st Ode.+ 


eipuos =60*s Lhy trophy-bearing right hand hath been 
glorified in power, as becometh godhead: for it, O 
Immortal, all-powerfully dashed in pieces the enemy, 


having made a new way for the Israelites through the 


deeps.”’ 


comminatory character, was never sung except in Lent. In order 
to assist the memory the various rpomdpia, of which the Odes 
of a Canon are composed, are often so arranged that their 
initial letters may form an acrostic. In this Canon they are 
arranged to spell the iambic Miay ce péAr@ tiv tpiondwoy diow, 
which may be roughly paraphrased ‘‘Thee do I sing, one Nature of 
three suns.’’ No attempt, however, is made to make any acrostic 
in the translation. It should be added that each of the tpomdpia 
is usually cast in the mould of some older liturgical composition 
known as an cippuds, i.e. a train or series, derived from cipe 
precisely as series is derived from sero, It is probably so named 
because conceived of as heading the train or series, and drawing 
the corresponding tpomdpa after it. Mr. Shann (p. xx.) says 
that in practice it is the eipyds alone that is sung, and that 
the corresponding rpomdpia are merely read, if not omitted alto- 
gether. He is, however, apparently speaking of non-monastic 
churches. In the various Mnvaia and in the IlapaxAntixn, from 
which the latter the present Canon is taken, as a general rule 
only the opening words of the eipyds are given, and the full text 
has to be sought in the cippoddyov. Even there in some cases 
the present writer has been unable to find the eipyds, of which he 
was in search. The full text of the caraBaciac have also to be 
sought in the eippodrdy.or. 

TThe 1st Scriptural Ode is the Song of Moses, Exodus xv. 1-19. 
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One first cause in three Persons the Seraphim in- 
cessantly glorify, one cause without end or beginning, 
creator of all things, incomprehensible, whom every 
tongue, too, faithfully honoureth in lyric lays. 

That thou mightest show thy tri-luminous Godhead 
as single to man, when thou didst form him after thy 
likeness ages ago, mind thou didst give him and word 
and spirit, lover of men. 

Thy singular might supremely divine in three Per- 
sons revealed thou didst show from on high, O 
Father, when unto the Son of like power with thee, 
and unto the Spirit thou saidst: ‘‘Come, therefore, 
and let us go down and put to confusion their 
tongues.” 

@cotoxiov As Mind the unbegotten Father hath 
been proclaimed, as Word the consubstantial Son. 
and [as Spirit] the Holy Spirit that made the Word 
to be incarnate of the Virgin. 


3rd Ode.* 


eipuos ‘“Thou who alone knowest the weakness of. 
the nature of mortal men and didst compassionately 


form it for thyself, gird me with power from on high, 


*The 3rd Scriptural Ode is the Prayer of Anna, 1 Kings ii. 1-10. 
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that I may cry to thee: Holy is the living temple of 
thy spotless glory, O thou lover of mankind.” 


Thou of old time didst clearly reveal in a type unto 
Abraham that thou wast seen triple in Person but 
single in nature of Godhead: and faithfully we praise 
thee, the God Sovereign in three suns. 


Divinely begotten of thee without defluxion, O 
Father, the Son hath shone forth, light of light, thy 
express image, and the Spirit, divine light, proceed- 
eth: and the effulgence of one Godhead in three Per- 
sons we faithfully worship and glorify. 

The Trinity as Unity preternaturally, ineffably, 
beyond understanding, is glorified by the spiritual 
beings, the thrice holy voices shouting ceaseless 
praise: in symphony with whom let us, too, sing the 
Lord in three Persons. 

Ocoroxiov From thee in time came forth unsown the 
timeless, the formless in our likeness, and taught that 
Father and Son and Spirit have one nature and lord- 
ship: wherefore we glorify thee. 

Ki@ioua (Session) .* 

eipuds §=‘“Thy tomb, O Saviour, the soldiers were 
watching, when at the flashing vision of the Angel 
that announced thy Resurrection to the women, they 


*From here to the end of the Ode the monks are allowed to git. 
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became as dead men. Thee we glorify, the destroyer 
ot destruction: before thee we fall, thee risen from 
the tomb, our only God.”’ 

Father and Son let us all worship and the free 
Spirit, equal in honour and glory, the uncreated 
Trinity and absolutely divine Power, whom the ranks 
of the Bodiless glorify, and we earth-born, too, to-day 
with fear faithfully bless. 

Glory. Both now. 

@ecotoxiov Guide us in the way of repentance, who 
are ever turning aside into the pathless wilderness of 
evil, and provoking to wrath our good and gracious 
Lord, O Virgin, Blessed Mary, the refuge of the des- 
perate, dwelling of God. 


qth Ode.* 


eipwos ~=60sSs ‘AS a mountain overshadowed by the 
divine grace Habacuc with foreseeing eyes recognized 
thee, and foretold that from thee should come forth 
the Holy One of Israel for our salvation and regenera- 
tion.”’ 

Shine on me, Supreme Deity, Triple Sun, with the 
splendours of thy divine flashes, that the eyes of my 


*The 4th Scriptural Ode is the Prayer of Habacuc (Hab. iii.). 
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heart may behold the beauty of thy supreme brilliance 


and of thy sweet life-giving inter-communion. 


Of old time thou didst stablish the heavens, O Lord, 
and all their power by thy creative Word and by the 
consubstantial Breath of thy mouth, with whom thou 
reignest over the universe in the triple glory of thy 


divine Monarchy. 


As thou hast made me after thine image and like- 
ness, O Supreme Deity, all-creative Trinity, uncon- 
founded Unity, instruct and enlighten me that I may 
do thy holy will, good in strength and perfect as it is. 


@cotoxiov Immaculate, thou hast given birth of the 
Trinity to the one supremely divine Son, who for us 
men was incarnate of thee, and casteth on the children 
of earth the light that never setteth, the bright beams 
of the triple sun of the Godhead. | 


5th Ode.* 


etpos = ‘‘O) Christ, who hast enlightened the ends 
of the world by the illumination of thy presence, and 
hast cleansed them by the Cross, enlighten with the 
light of thy knowledge of God the hearts of the or- 
thodox who sing hymns unto thee.”’ 


*The 5th Scriptural Ode is the Prayer of Isaias (Is. xxvi. 9-20). 
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Thou that beamest immediately on the first rank 
of the Angels with the unapproachable rays of thy 
beauty, most supreme Trinity, illumine with thy 
glories the orthodox who sing hymns unto thee. 

Now Nature, called into existence by thy goodness, 
praiseth thee, one supreme Deity in three suns, and 
prayeth deliverance from sins and temptations and 
fears and tribulations. 

The Father and Son and Holy Ghost, one nature 
and Godhead, in faith we glorify, divider undivided, 
one God of creation, visible and invisible. 

Ocotoxiov All the sayings of the prophets, O 
Immaculate, foretold thine ineffable and inexplicable 
child-birth ; which we have recognized as initiating us 
into the mysteries of the one Godhead in three suns. 


6th Ode.* 


eipuos =‘‘ The uttermost deep hath encompassed us; 
there is none to save, we have been accounted as sheep 
for slaughter; O God, save thy people; for thou art 
the strength and restoration of the ailing.”’ 

As having equivalent might, thou art the super- 


substantial Trinity; and, in sameness of will, thou 


*The 6th Scriptural Ode is the Prayer of Jonas (Jon. ii, 3-10). 
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art simple and indivisible Unity. Do thou guard us 
in thy power. Twice. ye He 

Thou didst base all the worlds on thy will, for thou 
art good, forming them from nothing, O incompre- 
hensible Trinity, and at the last didst mould man. 
Come then now, save me from all adversity. 


@cotoxiov Thou art become the house of the unset- 
ting sun that created and governeth the great lumin- 
aries, O Immaculate Virgin, Bride of God, Come ther 
now, save me from the darkening of the passions. 


KdOicua * 

etpwos ~=—s- ‘‘ Thy tomb, O Saviour,” etc., as on p. 61. 

The august Trinity and undivided nature in three 
Persons, separate without separation, remaining un- 
divided according to the substance of Godhead, let 
us earth-born men worship with fear and glorify, as 
Creator and Master, God most good. 

Glory. Both now. | 

@coroxiov Govern, O pure [Virgin], my miserable 
soul, and have compassion on her, as she slippeth 
into the depths of destruction under the multitude of 
her sins, O Immaculate, and in the dreadful hour of 
death snatch me away from accusing devils and all 
punishment. 


*See note on p. 86. 
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vth Ode.* 


Elpu.os “As a. figurative furnace we, the faithful, 
regard thee, O Mother of God: for, as he, that is 
highly exalted, saved the three Children, so the God 
of the Fathers, worthy to be praised and most glori- 


ous, hath remoulded all mankind in thy womb.”’ 


O Word of God, consubstantial radiance of the 
almighty Father, that thou mayest maintain thy 
divine in-dwelling, deal compassionately with me, 
together with thy Father and the Spirit, and make me 
to be feared by the devils and by the passions. Twice. 

That thou mightest show us the sea of thy com- 
passion, O Master, thou didst send thy Son to our 
lowliness, and transform him again into his ancient 
splendour. Come then now, teach me by the divine 
Spirit. 

@coroxiov He that rideth enthroned upon the 
Cherubim, the King of all, dwelt in thy virginal 
womb, O Immaculate, redeeming all from destruc- 
tion, for he loveth mankind. Come then now, guard 
me by thine intercessions. 


*The 7th Scriptural Ode is the Prayer of the Three Children 
(Dan. iii. 26-56 with an additional verse). 
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8th Ode.* 
eipwos_ +=‘ The dewy furnace formed an antitype of 


supernatural marvel : for as it did not burn the youths 
whom it received, so neither did the fire of the Deity 
burn the womb of the Virgin which it entered. Where- 
fore we make hymns of praise and sing: Let all 
creation bless the Lord, and exalt him for ever and 
ever. 

By thy divinely working will, O Lord of all, most 
highest and almighty, thou didst stretch the heavens 
like a curtain, and then thou didst separate the 
deep from the earth with thine all-powerful hand. 
Wherefore, O lover of mankind, strengthen thy ser- 
vants also in thy love and faith, that we may desire 
and glorify thee for ever. Twice. 


Let the supremely divine light enlighten us who 
hymn thee, the light of three suns as to persons, but 
unique in substance; and grant that we may ever look 
on thy light-giving rays, by the which I will feed 
upon thy glory, sweet and light-giving and all- 
blessed, and will exalt thee faithfully for ever. 


@coroxiov Taking man’s nature upon him inflexi- 
bly, thy Son, most pure Mother of God, exalted it to 


*The 8th Scriptural Ode is the Song of the Three Children 
(Dan. iii, 57-88 with additions). 
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the heavens in excess of goodness, saving it from its 
ancient destruction, to whom in thanksgiving we 
sing: Let all creation bless the Lord and exalt him 
for ever and ever. 


gth Ode.* 


eipwos «= Lhe flaming bush unconsumed showed a 
type of thy pure child-bed: and now we beseech thee 
quench the furnace of temptations that rages against 


us, that we may incessantly magnify thee, O Mother 
of God. | 


O Saviour of the whole sensible and perceptible 
creation, save thy servants from the treachery and 
oppression of their enemies, most holy consubstantial 
Trinity, and keep thy flock always free from attack. 
Twice. 

That thou mightest show the infinite depths of thine 
essential goodness, O God all powerful in three suns 
of one source, thou hast given saving promises to us 
thy servants, which graciously vouchsafe to fulfil. 

Ocotoxiov Grant our petitions, O God in three 
supremely divine Persons, the one only true God, in 
whom we trust, and give thy servants consolation, at 


*The 9th Scriptural Ode is the Magnificat and the Benedictus 
(St. Luke i. 46-55 and 68-79). 
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the intercession of the immaculate and _ all-praise- 
worthy Mother of God. 


On the completion of the Canon the following 
rpomapia Of the Trinity (Tpiadcxa) are sung: 


It is meet in very truth to hymn the supremely 
divine Trinity, the Father without beginning, all- 
creating, the Word likewise without beginning, be- 
gotten of the Father without defluxion before all 
worlds, and the Holy Ghost eternally proceeding from 
the Father. 


It is meet in very truth to praise thee, God the 
Word, before whom the Cherubim tremble and quake, 
whom the Powers of the heavens glorify: let us in 
fear praise him, who rose the third day from the 
tomb, Christ the life-giver. | 


Let us all hymn in inspired songs, as becometh — 
Godhead, the Father and the Son, and the divine 
Spirit, tri-personal might, one Kingship and Lord- 
ship. 


On seeing thy Son, immaculate Virgin, arisen from 
the dead, creation was filled with ineffable joy, as 
becometh Godhead, glorifying him and honouring 
thee. | 
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Then theTpicayov and the other Prayers down to 
the end of For thine is, as on p. 62. Then the 
Versicle called the Obedience (% tmraxon)* of the 
Mode. 


The repentance of the Robber won Paradise as 
booty, and the mourning of the myrrh-bearers 
revealed great joy: for thou, O Christ [our] God, 
art risen, granting to the World the great mercy. 


Then, if a Priest be present, he stands before the 
Holy Doors, and says, Again we pray that this Holy 
Monastery, etc., as on p. 55, down to the end of Hear 
us, O God, etc. Then, Lord, have mercy, forty 
times. Glory. Both now. Honoured above, eic., 
as on p. 64. 


Choir. In the name of the Lord, give a blessing, 
Father. 

Priest. God have compassion on us, and bless us, 
and let the light of his countenance shine upon us 
and be merciful unto us. 

Then the’Arodvtixiov of the Feast, First-throned, 
etc., as on p. 63. 


*No satisfactory account has been given of the origin of this 
mame. 
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Choir. Glory. Both now. Then, Lord, have 
mercy, thrice. Lord, give a blessing, and the Dis- 
missal, as on p. 65. 


Priest. Give a blessing, etc., and Choir, The Lord 
pardon, etc., as on p. 67. 


Then the Priest, still standing before the Holy 
Doors, says the following Supplications,* the Choir 
replying, Lord, have mercy, to each. 


Let us pray for the peace of the world. 

For our most pious and God-guarded kings. 

For the prosperity and strength of the Christ- 
loving Army. 

For our Archbishop N. and all our Brotherhood i 
Christ. : 

For our departed fathers and brethren. 

For them that hate and love us. 

For them that have mercy upon us and persecute 
us. 

For them that have bidden our unworthy prayers 
on their behalf. 

For the deliverance of captives. 

For them that sail on the sea. 


*The didrakis tis iepodtaxovias calls it ‘“‘the great Earnest Sup- 
plication,’’ a name rightly applied to the suffrages on pp. 53 sqq. 
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For them that lie sick with diseases. 

Let us pray also for the abundant produce of the 
fruits of the earth. 

And for every Christian orthodox soul. 

Let us bless the pious Kings. 

The orthodox arch-priests. 

The founders of this Holy Monastery. 

Our parents and teachers, and all our fathers and 
brethren that have gone before, both the Orthodox 
buried here and those buried elsewhere. 

Let us say for ourselves also, 

Choir. Lord, have mercy, thrice. 

Superior. Through the prayers of our holy 
Fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy 
upon us. 

Choir. Amen. 


If a Vigil has been kept the above Service will not 
have been said at all. Where there ts no Vigil, a 
Lection is read between the termination of this Ser- 
vice and the beginning of Lauds. 


THE SERVICE OF DAWN 
CORRESPONDING TO 


LAUDS. 


If there has been a Vigil, the Service begins with 
Glory on high to God below, p. 100. If not, the Priest 
goes into the Sanctuary and puts on his Epitra- 
chelion, and then draws back the curtain(Bnyobupov) 
from before the Holy Doors, but does not open them. 
Then he says, Blessed be our God, etc., as on p. 23. 
Then follows the Tptadyov and the other Prayers down 
to the end of For thine is, on p. 62. Then Come, let 
us worship, as on p. 26. Then these Psalms* 


Psalm 19. The Lord hear thee in the day of 
trouble, to the end. 

Psalm 20. O Lord in thy strength shall the king 
rejoice, to the end. 


*Psalms 20 and 21 in the Protestant versions. 
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Then again the Tpicayov and the other Prayers 
down to the end of For thine is, as on p. 62. Then 
the following tpordpia are sung or read by the Reader: 


Save, O Lord, thy people and bless thine inheri- 
tance, giving victory over the barbarians to the kings, 
and guarding thy community through the Cross. 

Glory. 

O Christ [our] God, who wast willingly lifted up on 
the Cross, give thy mercies to the new community 
called after thy name, [and] gladden in thy might our 
faithful Kings, supplying them with victories over 
their enemies. May they have thine alliance, a 
weapon of peace, an invincible trophy. 

Both now. 

@coroxiov Our dread protection, who wilt never put 
us to shame, O good Mother of God, worthy of all 
praise, overlook not our supplication; stablish the 
orthodox community; save those whom thou hast 
called to reign, and supply them with victory from 
heaven; for thou only, O blessed one, didst give 
birth to God. 


In the meantime, directly the first Tpicdyuov was 


begun, the Priest having blessed the incense, 
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incensed the Sanctuary, and, having done so, came 
out through the North door, and incensed the whole 


Nave and the Brethren and the Narthex. In the 
rubrics the singers and the Priest are especially 
directed to take care that when the latter says aloud 
the For thine is on the two occasions mentioned above 
he shall find himself before the Picture of Christ (to 
the right of the Holy Doors). After incensing the 
whole Church, the Priest returns to the Sanctuary 
and says, Have mercy upon us, O God, according to 
thy great mercy: we pray thee, hear and have mercy, 
and then Again we pray for our Archbishop N., the 
Choir replying to both, Lord, have mercy. Then 
he says, Because thou art a God who is merciful and 
loveth mankind, and to thee, etc., as in the 3rd 


Prayer on p. 28. 


Choir. In the name of the Lord give a blessing, 
Father. 

Priest. Glory to the holy and consubstantial and 
life-giving and undivided Trinity, always, now and 
ever and world without end. 

Choir. Amen. 

Superior or appointed Monk. Glory on high to 
God, and on earth peace, among men _ goodwill, 
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thrice. O Lord, thou wilt open my lips, and my 
mouth shall declare thy praise, twice. 


Then the Superior or appointed Monk with 
reverence and the fear of God says the Six Psalms* 
(the Brethren listening in complete silence with 
contrition ) as follows :— 


Psalm 3. O Lord, why are they multiplied that 
afflict me? to the end, and at the end I rested and 
slept, I rose up because the Lord will help me. 

Psalm 37. O Lord, rebuke me not in thine 
indignation, to the end, and at the end he repeats the 
last two verses. 

Psalm 62. O God, my God, to thee do I watch, 
to the end, and at the end At break of day I meditated 
on thee, because thou hast been my helper, and in the 
shelter of thy wings will I rejoice. My soul clave 
close behind thee, and thy right hand helped me. 

Glory. 

Both now. 

Then Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to thee, 
O God, thrice, without bowing. 


Psalm 87. O Lord, the God of my salvation, to 
the end, and at the end he repeats the first two verses. 


*Psalms 3, 38, 63, 88, 103, and 143 in the Protestant versions. 
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Psalm 102. Bless the Lord, O my soul, to the 
end, and at the end In every place of his dominion. 
Bless the Lord, O my soul. 


Psalm 142. O Lord, hear my prayer, consider my 
supplication in thy truth, to the end, and at the end 
Hear me, O Lord, in thy justice, and enter not into 
judgment with thy servant, twice, and then Thy good 
Spirit shall guide me in a straight land. 


Glory. 
Both now. 


Then Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to thee, 
O God, thrice, with three bows. 


In the meantime, when Psalm 87 was begun, the 
Priest left the Sanctuary, and standing uncovered 
before the Holy Doors, began to say these Prayers of 
Daybreak :— 


I. We give thanks to thee, O Lord our God, for 
that thou hast raised us up from our beds, and put a 
word of praise into our mouth, that we may worship 
and call upon thy holy name; and we pray [thee] by 
thy compassions wherewith thou dost ever guard our 
life; and now send forth thy help upon them that 
stand before the face of thy holy glory and receive thy 
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plenteous mercy, and grant that they, ever serving 
thee with fear and love, may praise thine ineffable 
goodness. For to thee belongeth, etc., as in the 1st 
Prayer on p. 27. 

II. Out of night our spirit wakes early to thee, O 
our God, because thine ordinances are light upon the 
earth: instruct us to work righteousness and holiness 
in thy fear. For we glorify thee, our really existent 
God. Incline thine ear, and hearken unto us, and be 
mindful of all those here present, who pray with us, 
name by name, and save them in thy strength; bless 
thy people, and sanctify thine inheritance; give peace 
to the world, to thy Churches, to the Priests, to our 
Kings, and to all thy people. For blessed and 
glorified is thine all-honoured and magnificent name, 
etc., as on p. 78. 

HII. Out of night our Spirit wakes early to thee, 
O God, because thine ordinances are light; teach us, 
O God, thy righteousness, thy commandments, and 
thy judgments; lighten the eyes of our minds, lest we 
ever sleep in sin unto death; drive all darkness from 
our hearts; graciously grant us the Sun of righteous- 
ness, and keep our life from being despitefully 
treated in the seal of thy Holy Spirit; direct our 
goings into the way of peace; give us the dawn and 
the day in exultation, that to thee we may send up 
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our evening prayers. For thine is the might, etc., 
as in the 2nd Prayer on p. 27. 


IV. O Master, holy and incomprehensible God, 
who biddest light to shine out of darkness, and hast 
given us rest in the sleep of night, and raised us up 
to glorify thee, and to supplicate thy goodness, 
importuned by thine own compassion, receive us, 
who now worship thee and give thee such thanks as 
we can, and grant all our requests that tend to our 
salvation: make us sons of light and day, and 
inheritors of thine eternal good things: be mindful, 
O Lord, in the multitude of thy mercies, both of all 
thy people here present, who pray with us, and of all 
our brethren, who, on land, or sea, or in any place of 
thy dominion, need thy love and help, and to all 
supply thy great mercy. That, ever saved in soul 
and body, we may, with the free speech of friends, 
glorify thy marvellous and blessed name, of the 
Father and of the Son and of the Holy Ghost, now 
and ever and world without end. Amen. 

V. Treasury of good things, fountain  ever- 
flowing, holy Father, who workest wonders, all- 
powerful and almighty, we all worship thee, and pray 
to thee, calling on thy mercies and compassions, to 
aid and help our lowliness. Be mindful, O Lord, of 
thy suppliants, receive the dawn-tide prayers of us 
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all, as incense before thee, and make no one of us 
reprobate, but keep us all for thyself through thy 
compassions. Be mindful, O Lord, of them that 
keep vigil and sing psalms to thy glory and that of 
thine only-begotten Son our God and of thy Holy 
Spirit. Become their ally and helper, and admit 
their supplications to thy spiritual altar of incense 
which is above the heavens. For thou art our God, 
and to thee, etc., as in jrd Prayer, p. 28. 


VI. We give thanks unto thee, O Lord God of 
our salvation, because thou dost everything to benefit 
our life, that we may always look upon thee as the 
Saviour and benefactor of our souls, and because 
thou didst refresh us in the night-time now past, and 
didst raise us from our beds and set us on our feet 
to worship thine honoured name. Wherefore we 
beseech thee, O Lord, give us grace and strength, 
that we may be made worthy to hymn thee with 
understanding and to pray to thee without ceasing, 
working out our salvation in fear and trembling, 
through the help of thy Christ. Be mindful, O Lord, 
of them that cry unto thee by night, hearken unto 
them and have mercy upon them, and crush under 
_ their feet the invisible hosts of their enemies. For 
thou art the King of peace, and saviour of our souls, 
and to thee, etc., as in 3rd Prayer, p. 28. 
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VII. O God and Father of our Lord Jesus Christ, 
who hast raised us from our beds, and bringest us 
together to the hour of prayer, give us grace in open- 
ing our mouth, and receive such thanks as we can 
offer thee, and teach us thy judgments; for we know 
not how to pray unto thee as is fitting, unless thou 
guide us, O Lord, by thy Holy Spirit. Wherefore, 
we beseech thee, whatsoever we have done amiss up 
to the present hour, whether in word or deed or 
thought, willingly or unwillingly, do thou remit, 
forgive and pardon; for if thou shalt observe 
iniquities O Lord, O Lord who shall stand it? For 
with thee is propitiation: for thou only art the holy, 
helpful, and strong protector of our life, and in thee 
is our praise for ever. Blessed be the might, etc., as 
on Pp. 4Q. 

VIII. O Lord our God, who hath scattered the 
heedlessness of sleep far from us, and hast called us 
together with an holy calling, to lift up our hands in 
the night-time and to confess to thee concerning the 
ordinances of thy justice, receive our supplications, 
our prayers, our confession, our nightly service; and 
graciously give us, O Lord, a faith unshamed, a 
hope secure, a love unfeigned: bless our going out 
and our coming in, our deeds, works, words, and 
thoughts: and grant us to come to the beginnings of 
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the day, praising, hymning, and blessing the good- 
ness of thine ineffable kindness. For blessed is 
thine all-holy name, and glorified is thy Kingdom, of 
the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost, 
now and ever and world without end. Amen. 

IX. Enkindle, O loving Master, in our hearts the 
uncontaminated light of thy divine knowledge, and 
open the eyes of our mind, that we may understand 
thy Gospel preachings; graft in us fear of thy blessed 
commandments, that, treading down all fleshly 
desires we may become members of thy Spiritual 
community, thinking and doing all things that 
please thee. For thou art our sanctification, and to 


thee, etc., as in 3rd Prayer, p. 28. 


X. O Lord our God, who hast granted unto man- 
kind remission through repentance, and hast shown 
us, as a type of acknowledgment and confession of 
sins, the repentance of the Prophet David unto 
pardon, do thou, O Master, have mercy, according to 
thy great mercy, upon us, who have fallen into many 
and great sins, and, according to the multitude of 
thy compassions, wash out our iniquities; for unto 
thee have we sinned, O Lord, who knowest the 
hidden and secret things of the heart of men, and 
alone hast power to remit sins; create a clean heart 
in us, and stablish us with an authoritative spirit; 
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make known to us the great joy of thy salvation, and 
cast us not away from thy face; but be pleased, out 
of thy goodness and love to men, to grant that to our 
latest breath we may offer unto thee the sacrifice of 
righteousness and an oblation in the holy places of 
thine altar. By the mercy and compassions and love 
to mankind of thine only-begotten Son, etc., as in 5th 
Prayer, p. 28. 

XI. QO God, our God, who hast subjected the 
powers of mind and reason to thy will, we pray and 
beseech thee to accept such glorification as we, 
together with all thy creatures, can offer thee, and 
grant in return the rich gifts of thy goodness; for to 
thee every knee is bowed of things in heaven and 
_ things on earth and things under the earth, and every 
spirit and all creation hymneth thine incomprehen- 
sible glory ; for thou art the only true and most merci- 
ful God. For thee the Powers of the heavens praise, 
and to thee, etc., as in 3rd Prayer, p. 28. 

XII. We praise thee, we hymn thee, we bless 
thee, we give thanks to thee, O God of our Fathers, 
for that thou hast changed the darkness of the night, 
and shown us again the light of day, and we beseech 
thy goodness, be merciful to our sins, and receive 
our supplication in thy great compassion, for unto 
thee do we fly, the merciful and all-powerful God; 
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enkindle in our hearts the true Sun of thy righteous- 
ness: illumine our mind, and guide all our senses, 
that, walking decently, as in the day, on the way of 
thy commandments, we may come to the life eternal ; 
with thee is the fountain of life, and may we be made 
worthy to enjoy the light unapproachable. For thou 
art our God, and to thee, etc., as in 3rd Prayer, p. 28. 


Then follows the Great Collect, as on pp. 30-32, 
after which the Reader sings the @cds Kipuos in the 
Mode appropriate to the tpordpwov of the day, 1.e., in 
this case the Fourth, as follows :—The Lord is God, 
and he hath shined upon us. Appoint a solemn day 
with shady boughs even to the horn of the altar. 
Then this is repeated by the Choir. Then the Reader 
sings the following verses, after each of which the 
Choir repeats, The Lord is God, etc. 

(1) Confess to the Lord and call upon his holy 
name. 


(2) All nations encompassed me about, and in 
the name of the Lord I have been avenged on them. 

(3) This is the Lord’s doing, and it is marvellous 
in our eyes. 


Then the Choir sing When the stone had been 
sealed, etc., as on p. 63, twice, and First-throned, 
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etc., as on the same page, once. Then the Reader 
says Lord, have mercy, thrice, the Choir Glory, and 
the Reader Both now. Then follows the Second 
Ka@tona of the Psalter.* The First Srdous consists 
of Psalms g and 10; the Second of Psalms 11, 12, and 
13; and the Third of Psalms 14, 15, and 16.f At the 
end of each Srdow the Reader says Glory, and the 
Choir sings Both now, once, and Alleluia, Alleluia, 
Alleluia, Glory to thee, O God, thrice. They then 
sing Glory, and the Reader says Both now, and pro- 
ceeds to read the next ¥raow. At the end of the last 
Srdows the Choir sing the following Ka@icuata of the 
Resurrection (for the Sunday) in the First Mode :— 


Thy tomb, O Saviour, etc., as on pp. 86, 87. 

Glory. 

Nailed to the Cross of thine own will, O Com- 
passionate, set in the tomb as mortal man, O Life- 
giver, thou didst crush the might [of the evil one], O 
powerful in thy death: for at thee shuddered the 
gate-keepers of Hell, and thou didst raise up the 
dead of old, for thou only lovest mankind. 

Both now. 

*See rubric and note on pp. 382, 33. 


tPsalms 9 to 17 according to the original Hebrew and to the 
Protestant versions. 
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@coroxioy As Mother of God, true Virgin even 
after thy child-birth, we all recognize thee, who 
lovingly fly to thy goodness: for we sinners have 
thee for protection; we possess thee for our salvation 


in temptations, the only All-immaculate. 


Then follows the Little Collect, and For thine 
is the might, etc., as on p. 34. After this the 
Third Ké@icua of the Psalter is recited ir the 
manner above prescribed for the Second, the ctaces 
being :—(1) Psalm 17, (2) Psalms 18, 19, and 20, 
and (3) Psalms 21, 22, and 23*: after which the 
following further Kaficuataof the Resurrection are 


sung in the same Mode as the preceding :— 


The women came to the tomb. at dawn, and 
trembled at the sight of the Angelic vision; the 
sepulchre flashed forth life, and the marvel astounded 
them; therefore they went to the disciples to tell them 
of his Rising: Christ hath despoiled Hell, for he 
only is mighty and powerful, and hath raised up the 
dead, loosing the fear of the condemnation, by the 
power of the Cross. 


Glory. 


*Psalms 18 to 24 in the Protestant versions. 
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Nailed on the Cross, though the Life of all, 
reckoned among the dead, though the Immortal 
Lord, thou didst rise again on the third day a 
Saviour, and didst raise Adam from destruction : 
wherefore the Powers of the heavens shouted aloud 
to thee, O Life-giver :—‘‘Glory to thy sufferings, O 
Christ, glory to thy Resurrection, glory to thy con- 


descension, O only lover of mankind.’’ 
Both now. | 


Qcoroxiov O Mary, august lodging of the Master, 
raise uS up, who have fallen into the chaos of dread 
despair and sins and tribulation: for thou art the 
salvation of sinners, their help and mighty protection, 


and savest thy servants. 


Then follows the Little Collect, as on p. 34, and the 
Priest says aloud, For thou art a God, etc., as in the 
3rd Prayer, p. 28. Then is recited Psalm 118* 
Blessed are the immaculate in the way, known as 
‘O "Auwpos the Blameless. It is treated like a 
Kdé.cua Of the Psalter, being divided into Jraces 
which are recited in the manner prescribed on p. 110. 
The First consists of verses 1 to 72, the Second of 
verses 73 to 93, the Middle of verses 93 to 131, and 


*Psalm 119 according to the Protestant versions. 


B 
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the Third from verse 131 to the end. When the 
Blameless is finished, the Monks sing the Third 
Kd@iona of the Feast as follows :— 


Let us bless Peter and the all-wise Paul, regarded 
as leaders of the disciples, great and shining lights: 
for bursting forth with the fire of the divine Spirit 
they burnt up the whole mist of error; wherefore they 
were adjudged worthy of the citizenship of the king- 
dom on high and of the same throne of grace. 
Wherefore let us cry aloud, ‘“Ye Apostles of Christ 
[our] God, pray for the remission of the sins of them 
that lovingly celebrate your holy memory.”’ 

Glory. Both now. 

@cotoxiov Ineffably conceiving the Wisdom and 
Word in thy womb, Mother of God, thou broughtest 
forth to the world him that upholds the world, and 
didst bear in thine arms him that holdeth all things 
together, and didst give suck to him that nourisheth 
all creatures; wherefore I beg of thee, most holy 
Virgin, to rescue me from my sins, when I am about 
to appear before the presence of my Creator. O 
Queen, pure Virgin, grant me thine aid then, for all 
that thou wilt thou canst, O most worthy of all praise. 


H 
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Then are sung the Blessed verses of the Resur- 
rection (Evxoyntdpia ‘Avactdaciua) for the Sunday to 
the First Plagal Mode, as follows :— 


Blessed art thou, O Lord; teach me thy judgments. 

The people of the Angels were astonished seeing 
thee, O Saviour, reckoned among the dead, who didst 
destroy the strength of death, and raise Adam 
together with thyself, and free all from Hell. 

Blessed, etc. 

‘““‘Why, O ye women-disciples, do ye in sympathy 
mix your myrrh with tears?’’ So to the myrrh- 
bearing women spake the Angel that flashed in the 
tomb. ‘“‘Ye see the tomb, and perceive: for the 
Saviour is arisen from the sepulchre.’’ 


Blessed, etc. 


Very early in the morning the myrrh-bearers ran to 
thy sepulchre, making lamentation: but the Angel 
came upon them and said, ‘‘The time of lamentation 
is past; weep not; but go, tell to the Apostles the 
Resurrection.”’ 


Blessed, etc. 


The myrrh-bearing women came with their myrrh 
to thy sepulchre, Saviour, and were weeping therein, 
when the Angel spake unto them, saying, ‘‘Why 
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reckon ye the living with the dead? For, as God, 
he hath risen from the sepulchre.”’ 


Glory. 


Tpiadixdv We worship [the] Father, and his Son, 
and the Holy Spirit, the Holy Trinity in one sub- 
stance, crying with the Seraphim the ‘‘Holy, Holy, 
Holy, art thou, O Lord.’’ 

Both now. 

Ocotoxiov By bearing a life-giver, O Virgin, thou 
didst redeem Adam from sin, and gavest joy unto 
Eve instead of sorrow; unto which joy of life the God 
and man incarnate of thee hath guided one that had 
perished. 

Then Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to thee, 
O God, thrice. 

Then the Little Collect again, as on p. 34, and the 
Priest says aloud, For blessed is thy name and glori- 
fied is thy Kingdom, etc., as in the Sth Prayer, p. 107. 


Then is sung the Obedience of the First Mode, The 
repentance, elc., as on p. 95. 


After His follow the Graduals (oi ’AvaBaOyot) of 
the First Mode, thus :— 


1st Antiphon. In my tribulation give heed to my 
griefs; Lord, to thee do I cry. 
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In hermits there is an unceasing desire for God, 
for they are outside this vain world. 

Glory. Both now. 

To the Holy Ghost honour belongeth and glory, 
together with the Son, as well as to the Father: 
wherefore let us sing the Sovereign Trinity. 

2nd Antiphon. Having exalted me to the moun- 
tains of thy laws, make me bright with virtues, O 
God, that I may hymn thee. , 

Take me in thy right hand, O Word, and ‘punta 
and keep me, lest fire of sin burn me. 

Glory. Both now. 

By the Holy Ghost all creation is renewed, revert- 
ing to the first state: for he is equal in might to the 
Father and the Word. 

3rd Antiphon. When they had said unto me, ‘‘Let 
us go into the courts of the Lord,’’ my spirit was 
glad, my heart rejoiceth tuo. 

Upon the house of David great fear: for there, 
when the thrones are set, all the tribes of the earth 
and tongues shall be judged. 

Glory. Both now. 

To the Holy Ghost must we bring honour, worship, 
glory, and might, as it is meet [we should bring 
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them] to both the Father and the Son: for. the 


Trinity is Unity in nature, but not in persons. 


While the Graduals are being sung the Priest and 
Deacon re-enter the Sanctuary, and the Priest 
having blessed the Sticharion, the Deacon puts it on, 
in the accustomed manner. The Priest likewise puts 
on his Epitrachelion and Phelonion. After the 
Graduals are ended, the Monks sing the Preface of 


the Resurrection* of the First Mode, as follows :— 


Now will I rise again, saith the Lord; I will set 
myself at liberty, and speak freely therein, and this 
verse, The words of the Lord are pure words. Then 
the Deacon says, Let us pray the Lord, and the Priest 
says in a loud voice, For Holy art thou, our God, and 
thou dost rest among the Saints and to thee, etc., as 
in the 3rd Prayer, p. 28. Then is sung the ITaca 
avon in the 1st Mode, as follows :—Let every spirit 
praise the Lord. Praise the Lord from the heavens, 
praise him in the heights. To thee, O God, a hymn 
of praise is fitting. Praise him, all his Angels; 
praise him, all his powers. To thee, O God, a hymn 
of praise is fitting. 


Upoxeipevoy "Avaoracipov. See note on p. 43. 
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Deacon. Wisdom, stand up, let us hear the holy 
Gospel. 

Priest. Peace be to all. The Lection from the 
holy Gospel according to John. 

People. Glory to thee, O Lord, glory to thee. 

Deacon. Let us attend. 


Then is read the proper Gospel of the Feast, vis., 
the Eleventh of the Dawn Gospels, which consists of 
St. John xxi. 15...25, except that in place of the words 
‘‘When therefore they had dined, Jesus saith,’’ are 
substituted the words ‘‘At that time Jesus showed 
himself to his disciples, being risen from the dead, 
and saith.’’ ) 


When the Priest has finished reading the Gospel, 
the Superior or the appointed Monk reads or the 
Monks sing the ’Avactracw Xptorod as follows :— 


Having seen the Resurrection of Christ, let us wor- 
ship the Holy Lord Jesus, the only sinless. We 
worship thy Cross, O Christ, and praise and glorify 
thy holy Resurrection, for thou art our God, we know 
none else beside thee, we name thy name. Come, 
all ye faithful, let us worship Christ’s holy Resurrec- 
tion; for behold from the Cross joy is come to all the 
world; ever blessing the Lord, we hymn his Resur- 
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rection, for he suffered on the Cross, and by death 
hath destroyed death. 

Then the Monks sing with melody Psalm 50, Have 
mercy upon me, O God, and then in the and Mode, 
Glory. At the intercession of the Apostles, O Merci- 
ful, wash away the multitude of mine accusations. 
Both now. At the intercessions of the Mother of 
God, O Merciful, wash away the multitude of mine 
accusations. Have mercy upon me, O God, according 
to thy great mercy, and according to the multitude of 
thy compassions, wash out mine iniquity. Jesus 
being risen from the tomb, as he foretold, hath given 
us eternal life and great mercy. O Peter, chief of the 


glorious, etc., as on p. 51. 


Meanwhile the Priest, having let down his Phe- 
_fdonion,* and carrying the holy Gospel before his 
breast, comes out of the Sanctuary, and stands in the 
middle of the Church, and the Reader or the Verger 
stands on his right with a candlestick and lighted 
candle, and the brethren salute the Gospel in the accus- 
tomed manner.t+ 

Then the Deacon comes out, and standing in the 
customary place says in a loud voice, O God, save thy 


*See note on p. 40. 
+This only takes place on a Sunday. 
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people, and the rest of that suffrage as on pp. 53, 54s 
and the Choir reply with Lord, have mercy, twelve 


times. 


Then the Priest says in a loud voice, By the mercy 
and compassions and love to mankind of thine, etc., 
as in 5th Prayer, p. 28. Then are sung the Canon of 
the Resurrection for the Sunday up to the 3rd Ode, 
the Canon of the exceeding-holy Mother of God (an- 
nexed thereto) up to the 3rd Ode, and the Canons of 
the Feast up to the 6th or 8th Ode,* the latter being 
compositions of John the Monk.t The Canons of 
the Resurrection and of the Mother of God, being of 
the Sunday, are sung to the rst Mode; the Canon of 
St. Peter is sung to the 4th Mode, and the Canon of 
St. Paul is sung to the Fourth Plagal Mode. During 
the singing of the Canons the Priest stands in the right 
side of the Choir in his customary place; but the 
Deacon, having obtained a blessing on the incense, 
incenses first all the Sanctuary, and then, coming out 
on the North side, makes the sign of the Cross before 
the Holy Doors, and incenses all the Pictures on the 
right side. He then goes to the Picture of the Patron 
Saint of the Monastery and makes the sign of the 


*See the note on pp. 83, 84. 
+See note on p. 38. 
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Cross over it, and afterwards turns to the West and 
_ stands in the midst of the Nave and makes the sign 
of the Cross there. Then he incenses the Picture at 
the Superior’s stall, and the Superior himself, and the 
Brethren of the right side of the Choir, in order, being 
bowed to by each, and making a slight bow in return. 
He then stands in the middle of the Choir, looking to- 
wards the South, and makes the sign of the Cross, 
after which he goes to the left side of the Choir, and 
incenses there the holy Pictures and the Brethren, 
beginning with the Pictures and ending with the 
Beautiful Gates, being bowed to and making a slight 
bow in return as before. When he has finished incen- 
sing the left side of the Choir, he stands in the middle 
looking towards the North and makes the sign of the 
Cross. Then he goes to the Narthex and incenses all 
there, and, returning through the Beautiful Gates, 
makes the sign of the Cross towards the East. Next he 
incenses the Superior a second time and again makes 
the sign of the Cross towards the middle of the Choir, 
and again incenses the Holy Pictures: after which he 
goes into the Sanctuary, and puts the censer away, 
and, returning to the Choir, makes a slight bow to the 


Superior and so goes to his customary place. 
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1st Ode of the Canon of the Resurrection. 


eipuos “‘Thy trophy-bearing,”’ etc., as on p. 84. 

Thou that in the beginning with undefiled hands 
didst divinely fashion me from the dust of earth, didst 
also spread thy hands upon the Cross, calling up from 
earth my corrupt body, which thou tookest to thyself 


from a Virgin. 


He underwent loss of life for me, and surrendereth 
his soul to death, who by divine inbreathing put my 
soul within me; and having freed her from eternal 
bonds, and raised her together* with him, he glorified 
her with incorruption. 

@coroxiov Hail, thou fountain of grace! Hail, thou 
ladder and gate of heaven! Hail, thou lamp-stand 
and golden vessel and mountain unhewn, who didst 
bring forth to the world Christ the Life-giver. 


1st Ode of the Canon of the Exceeding-holy 
Mother of God. 


b] 


eipuds ‘‘Thy trophy-bearing,”’ etc., as on p. 84. 
What song worthy of thyself shall our weakness 


offer thee, if not the joyous song, into the mysteries 


*The pnvaioyv reads ovvaornoas for ovvavacrnoas. 
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of which Gabriel initiated us? Hail, Mother of God, 
Virgin Mother unwedded ! 

To the ever-Virgin Mother of the King of the 
Powers on high let us in spirit cry aloud, O ye faith- 
ful, from a most pure heart: Hail, Mother, etc. 

Infinite is the great deep of thine incomprehensible 
conception, O thou All-pure; with undoubting faith, 
then, we present [ourselves] in simplicity to thee, say- 


ing: Hail, Mother, etc. 


1st Ode of the Canon of St. Peter. 


eipuos = ‘“ There is none like unto thee, glorified 
Lord: for with a mighty hand thou didst redeem the 
people, which thou didst procure for thyself, O lover 
of mankind.”’ 

The supreme chief of the Apostles let us to-day 
worthily celebrate in God-inspired songs as first called 
of Christ. 

The begotten before all worlds foreknew and fore- 
ordained thee, all-most-blessed Peter, as patron and 
president of the Church. 

Not flesh, nor blood, but the Father, inspired thee 
to call Christ divine [and] the true Son of God, O 
Apostle of the Most High. 
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@coroxiov Let us hymn the Holy mountain, the in- 
conceivable chariot, the Mother of God, verily Virgin 


after child-bearing. 


1st Ode of the Canon of St. Paul. 


eipuos =‘ The cut [rod] divided the indivisible [sea], 
and the sun: saw land, which it had never beheld 
before: the water overwhelmed the avenging foe, 
and Israel passed over untrodden [ground], and a 
hymn was sung: ‘Let us sing unto the Lord, for 
gloriously hath he been glorified.’ ”’ 


Christ, who calleth the non-existent into existence 
by his divine knowledge, himself, all-most-blessed 
Paul, called thee from thy mother’s womb to carry in 
the sight of the nations his divine name, that is above 
every name; for gloriously etc. | 


Revealing the light of piety that was to shine on 
thee, O Paul, and the destruction of thine error, 
Christ appeareth like lightning on the mount, and 
darkeneth the eye of the flesh, but informeth the soul 
with knowledge of the Trinity: for gloriously, etc. 


Circumcised on the eighth day, zealous for the tradi- 
tions of thy fathers, Hebrews of the seed of the tribe 


of Benjamin, and in law proved a Pharisee, thou didst 
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count all things but as dung, and didst gain Christ: 


for gloriously, etc. 


Georoxioy Immaculate Mother of Almighty God, 
Queen sprung from a Kingly tribe, who alone didst 
give praeternatural birth in the flesh to God, who 
reigneth King over all, save me from dangers who 
sing hymns to thy Son: for gloriously, etc. 


Then both Choirs descend from their stalls, and 
standing together in the midst of the Church sing in 
the Fourth Mode a versicle called from this circum- 
stance a Descent (xataBacia)* 


I will open my mouth, and it shall be filled with 
the Spirit, and I will utter a word aloud to the Queen- 
Mother, and I will be seen joyously praising her, and 
I will rejoice and sing her marvels. 


3rd Ode of the Canon of the Resurrection. 


etouos ‘“Thou who alone,”’ etc., as on p. 85. 

Being my God, O thou Good, thou didst pity my 
fall, and didst deign to come down to me and to up- 
lift me by thy crucifixion, that I may cry to thee: 
Holy is the Lord of glory, unequalled in goodness. 


*All the KaraBacia following are sung in the Fourth Mode. 
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Being true life, O Christ, thou, as a God of com- 
passion, didst garb thyself with my corrupt nature 
and didst descend into the dust of death, O Mas- 
ter, and didst rend mortality asunder, and, rising on 
the third day, didst clothe dead bodies with incor- 
ruption. | 

@cotoxiov Thou didst conceive God in thy womb 
through the all-holy Spirit, O Virgin, and didst 
remain unconsumed: for thou it was, whom the burn- 
ing bush, that remained unburnt, clearly foretold to 
Moses the law-giver, thou who receivedst the fire 
unbearable. 


grd Ode of the Canon of the Mother of God. 


b] 


eipwos ‘“‘Thou who alone,”’ etc., as on p. 85. 


A light cloud do we truthfully call thee, O Virgin, 
following the prophet’s words; for the Lord hath 
come upon thee to destroy Egyptian idols of error, 
the work of men’s hands, and to enlighten such as 
worship them. 


Thee the band of prophets truly named a sealed 
fountain and a closed gate, conspicuously the descrip- 
tive symbols of thy virginity, O All-praised, which 
thou didst keep even after child-bearing. 
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Deemed worthy, as of right, to see the supersub- 
stantial mind, Gabriel it was, who brought thee, O 
All-blameless Virgin, the joyous message, which 
clearly foretold the conception of the Word, and 
heralded the unutterable birth. 


3rd Ode of the Canon of Peter. 


eipos_ = ‘‘ Not of wisdom and might and wealth do 
we boast, but of thee, the real wisdom of the Father, 
O Christ: for there is none Holy but thou, O lover 
of mankind.”’ 


The most sweet mouth of Christ the God hath pro- 
claimed thee blessed, and a steadfast steward of the 
Kingdom : wherefore we sing to thee, Peter Apostle. 


On the rock of thy theology the Master, Jesus, hath 
fixed his Church unshaken, in the which we glorify 
thee, Apostle Peter. 


As above the Angels was Peter in the body: for 
Christ the God said that he should be both judge and 
assessor at his manifest coming. 


@cotoxiov O thou that didst unwedded give birth to 
God made man, strengthen me who am shaken by the 
assaults of the passions, for there is no help, O Im- 
maculate, but thine. 
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3rd Ode of the Canon of Paul. 


efpos §=- ‘“ Thou art the foundation of them that run 
to thee, O Lord: thou art the light of them that have 
been darkened, and my spirit sings of thee.” 

As a foundation-stone, a most costly corner-stone, 
thou hast laid the Saviour and Lord in the souls of 
the faithful. 

Always in simplicity bearing in thy body the death 
of Jesus, thou, O Paul, wast deemed worthy of the 
life that is life indeed. 

All-blessed Paul, pray that the brightness of the 
pious may be built on the foundation-stone of thy 
virtues. 

@cotroxiov Whey bless thee now, as thou, O All-pure, 
didst foretell, all generations of men now saved 
through thee. 

KaraBacia* Do thou, O Mother of God, confirm 
in the spirit thy ministrels, organising a festive 
band; for thou art a living and plentiful fountain: 
and, in thy divine glory, deem them worthy of crowns 


of glory. 


While the above is being sung, the Deacon says 
the Little Collect, as on p. 34, and then the Priest 


*See rubric and note on p. 125. 
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says, For thou art our God, and to thee do we send 
up, elc., as in the 3rd Prayer, p. 28. 


‘Traxon * (4th Plagal Mode). Obedience. What 
prison did not hold thee captive? What Church doth 
not hold thee [her] Orator? Damascus thinketh much 
of thee, O Paul: for she saw thee tripped up by light : 
Rome, too, that received thy blood, herself boasteth 
of thee: but Tarsus rejoiceth more and in love 
honoureth thy swaddling-clothes. But do thou, O 
Paul Apostle, anticipate [our prayers] and stablish us. 


It is to be observed that when an Obedience is said, 
a Session (such as one finds for example in the 3rd 
and 6th Odes on pp. 86, go), is not said. 


4th Ode of the Canon of the Resurrection. 


eipuos ~“‘AS a mountain,”’ etc., as on p. 87. 

Who is this Saviour that cometh from Edom, bear- 
ing a crown of thorns, in purple robe, having hung 
on across? This is the Holy One of Israel, for our 
salvation and regeneration. 

Behold, ye people of unbelievers, and be ashamed : 
for he, whom in your madness ye besought Pilate to 


*See note on p. 95. 
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hang on the cross as a malefactor, hath now destroyed 
the power of death, and hath risen from the tomb, 
as becometh Godhead. 

Ocotoxiov We recognize thee, O Virgin, as the tree 
of life: for of thee sprang, not the edible fruit that 
brought death to-mortals, but enjoyment of eternal life 
to the salvation of us who praise thee. 


4th Ode of the Canon of Peter. 


eipuos §6=—s- ‘“ This is our God, who was incarnate of a 
Virgin and made [our] nature divine; whom we praise 
crying aloud, Glory to thy power, O Lord.” 

Christ as he announced, hath made thee a divine 
fisher of men, having put into thy hands, as first, the 
helm of his Church. 

At thine intercession may the life-giving Jesus, 
who gave thee, O Peter, the accountable office of 
binding and loosing, be gracious unto me. 

Obtain, O Peter, that the palaces of Christ be freely 
opened to them that honour thy divine memory in 
faith undoubting. 


@cotoxiov O all-praised Lady, who didst conceive 
God, purify my thoughts by thine intercessions, and 
make me to bring forth good fruit, O Mother of the 
God of all. 
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4th Ode of the Canon of Paul. 


eipwos ~=—0s ‘* Thou didst mount thine Apostles like 
horses, O Lord, and didst take their reins in thy 
hands, and thy riding is become salvation to them 
that faithfully sing in melody, Glory to thy power, 
O Lord.” 


Once Saul came like a wild lion against the Church 
of Christ, outraging her; but being tamed by the 
divine voice of the Lamb of God, whose sheep-fold 
he persecuted, he is entrusted as shepherd with the 
sheep-fold. 


He, who is soon to give light to the world, is now 
cast into darkness: but Ananias hath been despatched 
to him, giving light to his soul and body by divine 
manifestation, having learned that he was a vessel of 
election. 

Rightly doth Damascus boast herself of Paul: for 
irom her he came forth, like the mightiest spring of 
those divine streams that erst flowed from Paradise, 
and ungrudgingly inebriated the whole world with 
his knowledge of things divine. 

@cotoxiov The Lord hath put down the mighty from 
their seats, as said the Virgin and Mother, and hath 
filled the hungry with divine good things, who are 
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singing in melodious faith, Glory to thy power, O 
Lord. 

KataBacia The prophet Habacuc perceiving the 
unsearchable divine plan, whereby thou, the Most 
Highest, wast to be incarnate of a Virgin, cried out, 
Glory to thy power, O Lord. 


5th Ode of the Canon of Peter. 


eipuos ~=- ‘‘ Having: purchased us, a peculiar people, 
by thy blood, O Lord, grant us thy peace, keeping 
thy flock in concord.” 

The fisherman and rustic is worthily admired, 
having received the free-spokenness towards God that 
love alone can give, and working wondrous miracles 


by grace. 


Thy divine Apostle gained nothing of gold or of 
silver through thee, O Christ; but he gained virtue,* 
and was wealthy in the might of his marvels. 


Ankles and the steps of the lame were made firm by 
the power of thy word: for through the divine Spirit 
wondrous things were accomplished. 

@coroxiov God, united [to us] in respect of person, 
hath been embodied, O Pure, out of thy flesh; but 


The pnvaiov prints xrnoduevor for Kcrnodpuevos. 
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hath remained none the less bodiless in respect of the 
divine essence. 


5th Ode of the Canon of Paul. 


etpuds =‘‘Enlighten us by thine ordinances, O Lord, 
and, by thine arm raised aloft, grant us peace, thou 
lover of mankind.”’ 

Thou hast been chosen, O Paul, the true object for 
four] boasting, thou who dost ever bear the Cross of 
Christ the King as a trophy, O Apostle. | 

To thee to live was Christ, and to die the best gain; 
for by thy love thou wast crucified together with him, 
who was crucified for us, O glorious Paul. 

Rejoice thou truly in the Lord, honoured Paul, 
absent from the body, and present with Christ, the 
life-giving God. 

@coroxiov Rejoice thou truly, O thou treasure-house 
of virginity, thou restoration of [our] foremother, and 
thou deliverance from [our] forefather’s curse. 

KaraSaoia The universe is astonied at thy divine 
glory; for thou, O Virgin unwedded, didst hold in 
thy womb the God that ruleth over all, and thou hast 
given birth to an eternal Son, and dost adjudge peace 
to all who praise thee. 
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6th Ode of the Canon of Peter. 


eipuos ~=s- ‘Jonas, who dwelt three days in a whale, 
prefigured thee, O Christ, the immortal, who didst 
will to dwell three days, as one dead, in the belly of 
the earth.”’ 

As once with thy right hand, O Christ, thou savedst 
Peter walking on the water, upraise me too, who am 
sinking in the deep and troubled sea of dread tempta- 
tion. 

Thou hast let go the non-essential, O Peter, and 
hast overtaken the essential, like a merchant; and 
thou hast clearly drawn up Christ in thy net, the pearl 
of great price. , 

Thou didst slay them, O Peter, that foolishly 
thought to tempt the all-holy Spirit, whose divine 
nature thou wast the first to make clear in thy theo- 
logy, O thou all-blessed one. 

@coroxiov To the Word of God, that is beyond all 
being, thou hast given birth, to him incarnate for us: 
wherefore with both lips and soul we proclaim thee 
Mother of God. 


6th Ode of the Canon of Paul. 


etpuds §“‘I will pour out my prayer to the Lord, and 
tell him my tribulations: for my soul is filled with 
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evils, and my life hath drawn nigh unto hell, and, 
like Jonas, I pray, From corruption, O God, deliver 


| 
° 


me 

O thou who didst despise all delights, being smitten 
by the Master’s spell, and in thy desire for the com- 
mon salvation didst choose rather to miss thine own, 
now also, O blessed Paul, make supplication for the 
world. 


Rightly did Christ give thee, O Apostle Paul, the 
citizenship in the heavens: for thou hast not desired 
a city that should remain here, O blessed one, thou 
true servant and steward of his mysteries. 


As a most excellent imitator of the Master, and as 
having put him on, Paul became in all simplicity all 
things to all, that he might gain and save all peoples: 
and, in very truth, he saved the ends [of the world], 
having cast his drag-net round them to bring them 
to Christ. 


Ocoroxiov The Lord hath regarded thee, when 
he was renewing my being; for he is mighty, and 
hath done great things, as thou didst say, all-immacu- 
late Mother of God: and God through thee saved me 
from destruction, for he is compassionate. 


Kara8acia Keeping this divine and all-honourable 
feast of the Mother of God, let us, the devout, hasten 


136 THE BYZANTINE OFFICE 


hither, clapping our hands, and giving glory to the 
God that was fashioned of her. 


While the above is being sung, the Deacon says 
the Little Collect, as on p. 34, and then the Priest 


says aloud: 


For thou art the King of peace, and saviour of our 
souls, and to thee do we, etc., as in 3rd Prayer, p. 28. 


Then if it were a week-day would follow the 
xovraxiov* and oixost (house) of the Feast; but 
instead the Kxovrdxov and oixos of the Sunday are 


sung as follows, in the First Mode :— 


Kovrakuov of the Sunday. 


eipuds ‘When thou, O God, camest.’’? 


Thou didst rise, as God, from the tomb in glory, 
and didst raise the World with thee, and human 
nature sang hymns of praise to thee as God, and death 


*See note on p. 74. 

+The authorities compare the word stanza without throwing 
much light on the question how either oikos or stanza came to 
be used of poetry. 

tThe translator has not been able to find this eipyds. 
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hath been utterly destroyed, and Adam danceth for 
joy, and Eve, now redeemed from bondage, rejoiceth 
crying, Thou, O Christ, art he that granteth to all 
the Resurrection. 


Oixos of the Sunday. 


Let us praise, as God of all power, him that arose 
on the third day, and shattered the gates of Hell, and 
raised from the tomb those that had been dead of old, 
and was seen of the spice-bearers, in as much as he 
was well pleased to greet them first with the words 
“All hail,”? and to announce joy to the Apostles, as 
the only Giver of life. Wherefore in. faith the 
Women gave good tidings of the tokens of victory to 
the Disciples, and Hell moaneth, and death lamenteth, 
and the World exalteth, and all men rejoice together: 


for thou, O Christ, grantest to all the Resurrection. 


Then follows the Synaxary (SvvaEaptov) or Memorr 
of the Feast. The Reader first says: 


On the 29th of the same month Commemoration of 
the Holy, glorious, and all-praiseworthy Apostles, 
Peter and Paul. 
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Then the Choir sings the following verses (tiyor) * 
which in the original are in the usual form of two 


iambics and one hexameter, 


Christ’s herald, Peter, crucifixion slew; 


But Paul, foul error’s headsman, felt the sword. 
Peter was hang’d on the twenty-ninth day, but Paul 
was beheaded. 


Then the Reader begins the Synaxary :— 


What greater groundwork of praises could any one 
imagine for them than the witness and proclamation 
of the Lord? For one he blessed and called the rock 
on which he stablished his Church; and the other he 
foretold would be a vessel of election to carry his name 
before despots and a king. 


Concerning Peter. St. Peter was brother to 
Andrew the First-called; [citizen] of an obscure and 
mean city, Bethsaida; son of Jonas, of the tribe of 
Symeon, when Hyrcanus+ was High-Priest; and he 
lived in the utmost poverty, providing for his living 
by the work of his own hands. But when he (that is 
Jonas, their father) died, Simon became a hired ser- 


vant, and married the daughter of Aristobulus, a 


*See note on p. 38. +The Second. 
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brother of Barnabas the Apostle, and begot children ; 
but Andrew devoted himself to chastity. Now, at the 
time when John was being guarded in the prison, 
Jesus came to the lake of Gennesaret, and, finding 
Andrew and Peter mending their nets, he called them, 

and straightway they followed him. | 

And further, Peter (having preached the Gospel in 
Judea and Antioch, and in Pontus and Galatia and 
Cappadocia, and Asia, and Bithynia) came to Rome 
itself. And, because he surpassed in miracles Simon 
the magician in the presence of Nero, he received his 
blessed end, being crucified head downwards at his 
own request. In aspect he was of a pale and sallow 
complexion, with a bald forehead and curly hair, and 
dark blood-shot eyes. His head and beard were gray, 
his nose long, his brows arching, his stature moder- 
ate; and he was inclined to hold himself rather 
stiffly. He was intelligent, and vehemently moved 
by divine zeal against injustice, indulgent to peni- 
tents, changeable, and quickly altering his former 
resolutions. 

Concerning Paul. St. Paul was himself also a 
Hebrew in race, of the tribe of Benjamin, by sect 
a Pharisee, a disciple of Gamaliel, highly instructed 
in the law of Moses, an inhabitant of Tarsus, who, 
becoming a red-hot lover of the law, ravaged the 
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Church of God. With his approval, and by his 
plans, Stephen the Protomartyr is slain. But God 
looketh down on him at mid-day, and blindeth his 
eyes, and the divine voice is wafted to him from 
above, and he is sent to Ananias, an ancient disciple 
dwelling in Damascus, who catechised and baptised 
him. | 

But after he became a vessel of election, he sped 
through all the world, like a winged creature, and 
enclosed it in his net; and, having arrived in Rome, 
and having taught many, he lost his life there soon 
after Peter, being beheaded; and from the stroke, 
they say, blood and milk flowed forth. And, though 
blessed Paul finished his course a little later [than 
Peter], their relics were deposited in one place. In 
aspect the blessed Apostle Paul was bald and 
smooth, with cheerful eyes, beetling brows, and a 
fair complexion. He was well-grown, and looked 
younger than his age. His chin was very hand- 
some, and his nose well-formed and in harmony 
with the rest of his face. His hair and beard were 
grizzled. He had a stoop, and was sturdy, short 
and wizened. Wise was he, and full of graces, and 
he captivated all who approached him by his 
dignified manners, his persuasive eloquence, and the 
divine miracles which he wrought. 


— = rae 
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Concerning both. Both the Leaders were full 
of the Holy Spirit and Divine grace. Their Office 
is kept in the [Church of the] Holy Apostles, in the 
Orphanage, in the august Apostolic Chapel of the 
Holy Apostle Peter, adjacent to the most holy great 
Church, and in all the local Holy Churches of God. 

By their holy intercessions, O God, have mercy 
upon us. 


7th Ode of the Canon of Peter. 


eLpi.os “OQ Word that wast in the beginning 
without beginning with the Father and the Spirit, 
O sole-begotten Son, thou art blessed and exalted, 
O God of our Fathers.”’ 


O Peter, who wast taught by the Divine fore- 
knowledge of Christ to imitate and share his 
sufferings, may thy death compensate for the wave 
of denial, by which thou wast overwhelmed before 
his passion. 

To thee, the first-called and wondrously beloved, 
to thee as first president of the Apostles, Christ is 
gloriously manifested, having risen from the tomb. 

Wiping away thy triple denial before his passion, 
the Master strengthened thy love with his triple 
question, divinely uttered. 
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O Peter, who didst call as the first witness of thy 
friendship for Christ, the Word that, as God, 
knoweth all things, govern the flock that is so dear 
to thee. 

Ocoroxcov O thou who didst conceive in thy 
womb incarnate God the Word, that hath his origin 
from the Father before [all] worlds, we all bless thee 
as Mother of the God of all. 


7th Ode of the Canon of Paul. 


eipwos ~=—S ‘In the plains of Deira of old time the 
despot set up a furnace for the punishment of the 
inspired ones, in the which the three children sang 
hymns of praise to the one God, and triply hymned 
him saying, Blessed art thou, O God of our Fathers.” 

He is styled seal and crown of thine Apostles, O 
Christ, who was called at the last hour, but in zeal 
surpasseth all: and with him the people of the 
Church singeth to thee, Blessed, etc. 

If Paul the captive formerly persecuted thy Church, 
yet hath he surpassed his ancient daring by the zeal 
of his latter years in thy service: for he gathered 
together the nations, O Christ, to cry with one voice, 
Blessed, etc. 
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Thou didst announce the Gospel to all from 
Jerusalem, O Paul, and didst then encompass the 
world unto the boundaries of Illyricum, and didst 
instruct it, calling aloud, Blessed, etc. 


Thou wast uplifted in ecstasy, All-happy [Saint], 
and didst reach the third heaven, and hear things 
unutterable, and dost cry aloud, Glory to the Father 
most High, and to the Son, throned with him, his 
effulgence, and to the Spirit of God, that clearly 
searcheth out the deeps. 


@cotoxiov As rain upon a fleece of wool, so did 
Christ the God descend into thee, O Virgin; and 
clad in flesh from thee he came, uniting those things 
that were aforetime at variance, granting peace in 
earth and heaven, the blessed God of our Fathers. 


KataBacia The godly-minded worshipped not 
the creature rather than the Creator, but manfully 
trod under their feet the threat of fire, and joyfully 
sang, O thou that art highly praised, blessed art 
thou, the Lord and God of our Fathers. 


8th Ode of the Canon of Peter. 


€tpj40s ‘‘O Christ, who upholdest all things by 
thine ineffable power, thou didst bedew thy holy 
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children as. they cried aloud in the flame, Ye works 
of the Lord, bless ye the Lord.” 

They shall stretch forth thy hands, and gird thee 
with a cross, so speaketh the Master in prophecy of 
thee; and he biddeth thee follow him, and cry, Ye 
works, etc. | 
_ By the word of grace, thou, working marvels didst 
raise up Aeneas freed from his troubles, and Tabetha 
from her death-bed, to cry, Ye works, etc. 


O Christ, who didst reveal to Peter the Gentiles 
cleansed by the bright rays of the Spirit, cleanse my 
heart also, as I cry, Ye works, etc. 


@coroxiov The Deity in his Holy Persons doth 
tabernacle in thee alone, O Virgin, and is wholly 
made one with my whole nature: wherefore we bless 
thee as Mother of our God. 


8th Ode of the Canon of Paul. 


eto#os_ ~=—s ‘‘Sing ye to the Lord, who was glorified 
upon the holy mountain, and revealed the mystery 
of the Virgin to Moses in the burning bush, and 
exalt him to all the ages.”’ 


- He was stirred with love for thee, O Paul, and 
wrought the fair transformation: for the renowned 
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[God] lived not for himself, but had mercy on thee 
living in him, to all the ages. 


Thou didst take the Church to wife, to present her 
as a bride to the bridegroom Christ: for thou hast 
been revealed as he that should lead her to her 
spouse, O inspired Paul, wherefore she honoureth 
thy memory as she is bound to do. 


Thou hast fought the best fight, and hast finished 
thy course as was ordained, and hast with joy drawn 
near unto Christ, O thou all-renowned: wherefore, 
O Paul, thou hast been deemed worthy of the 
crowns of righteousness. 


@coroxiov Hail, fiery throne of the Lord! Hail, 
Virgin, bride unwedded! Hail, cloud that flashest 
forth the sun of righteousness, whom we exalt to all 
the ages! 


KataBacia The holy children in the furnace were 
saved by the child-bearing of the Mother of God, 
then shadowed forth: but now that it hath taken 
place, it arouseth all the world to sing, Ye works 
praise the Lord, and exalt him to all the ages. 


The oth Odes of the Feast are not sung; but while 
the 8th Odes are being sung the Priest and the 
Deacon bow to the Superior and re-enter the 


K 
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Sanctuary, where they re-vest, and at the end of the 
8th Ode of the Canon of Paul, the Deacon says in 
a loud voice: Let us honour in hymns and magnify 
the Theotokos and Mother of the light, and there- 
upon the Monks sing the Magnificat, (which is the 
first part of the oth of the original Scriptural Odes* ) 
repeating after each verse of it, Honoured above the 
-Cherubim, etc., as on p. 64. While this is being 
sung the Priest comes out and goes to his customary 
place, and the Deacon, having incensed all in the 
customary manner, does likewise. Then the Deacon 
says the Little Collect, as on p. 34, and then the 
Priest says aloud: For all the powers of the heavens 
praise thee, and to thee do we, etc., as in 3rd prayer, 


p. 28. 


Then the Deacon: Holy is the Lord our God. 
Choir: Holy is, etc. 
Deacon: For holy is, etc. 


Choir: Holy is, etc. 
Deacon: Above all nations is our God. 
Choir: Holy is, etc. 


*See note on p. 93. 
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Then are sung the tpomdpia called é€arrocrevNapia,* 
as follows: 


*Eéarrooterdpiov of the Sunday. 


With the disciples let us go on the mountain of 
Galilee, to behold in faith Christ bidding them take 
power over things above and below; let us learn how 
he teacheth [them] to baptize all nations in the name 
of the Father and of the Son and of the Holy Ghost, 
and that he is with the initiate, as he promised, unto 
the consummation [of the world]. 

®coroxiov With the disciples thou didst rejoice, 
Virgin Mother of God, for that thou hast seen Christ 
risen from the tomb on the third day, as he said: by 
them, also, was he seen teaching and making 
manifest the more excellent things, and _ bidding 
[them] baptize in the Father and Son and Holy 
Ghost, that we might believe his awaking and glorify 
thee, O Maiden. 

’"E€arocreindapiow Of the Feast. 

etpuos }=‘‘ Hearken ye women.’”’t 


*They are so called because most of the Lenten ones contain the 
petition ‘“‘Send forth éfardocrethov' thy light, O Lord’’ 
That for the Sunday with its | @coroxiovy was composed by the 
Emperor Constantine VII. (A.D. 780-797\, who was the inventor 
of this class of rpomdpua. 


+The translator has not been able to find this 
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Let us all praise the chiefest of the Apostles, Peter 
and Paul, the divine illuminators of the world, the 
heralds of the faith, the theological trumpets, the 
expounders of doctrines, the pillars of the Church, 
and the destroyers of error. 

@cotoxiov The great and marvellous mystery of 
child-bearing, O Maiden full of the grace of God, 
O Virgin Mother of God, the prophets foretold, the 
Apostles taught, the Martyrs confessed, the Angels 


praise, and mankind doth worship. 


Then follows the part of the Office to which in this 
Rite the name Lauds (oi avo) 1s restricted. First 
is sung the [Taéoa mrvon in the First Mode, as on 
p.117. Then follow Psalms 148, 149 and 150, treated 
as one Psalm. Towards the end of this composite 
Psalm are interpolated Jrtynpa or Versicles, four 
of the Resurrection sung in the First Mode and four 


of the Feast sung in the Fourth Mode, 


Psalm 148. Praise ye the Lord from the heavens, 
to the end. 
Psalm 149. Sing to the Lord a new canticle, to 


the end of verse 7. 
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1st Versicle of the Resurrection. We praise, O 
Christ, thy saving Passion, and glorify thy Resur- 
rection. 

Verse S. To bind their kings with fetters and 
their nobles with manacles of iron. 

2nd V.of the R. O Christ, thou that didst undergo 
the cross, and abolish death, and rise from the dead, 
make our life peaceful, for thou alone art all-powerful. 

Verse g. To execute on them the judgment 
written: this glory shall be to all thy saints. 

3rd V. of the R. O Christ, who didst despoil 
Hell, and raise up mankind by thy Resurrection, 
make us worthy in a pure heart to praise and glorify 
thee. 

Psalm 150, Verse 1. Praise the Lord in his 
Saints: praise him in the firmament of his power. 

4th V. of the R. Glorifying thy God-beseem- 
ing condescension, we hymn thee, O Christ; for thou 
wast born of a Virgin, and wast inseparably co- 
existent with the Father; thou didst suffer as man, 
and of thine own will didst submit to the cross; thou 
didst rise from the tomb, as though coming forth 
from a bridal chamber, that thou mightest save the 
world: O Lord, glory to thee. 

Verse 2. Praise him for his mighty acts: praise 
him according to the multitude of his greatness. 
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1st V. of the Feast { eipyos ‘“‘Called from the 
highest ” as below}. 

Having received grace from heaven, when the 
Saviour put the question to the band of the 
twelve Apostles, “Whom do men say that I 
am?” it was Peter, the prince of the disciples 
of Christ, who made proclamation of his theology, 
clearly crying, ‘“Thou art Christ, Son of the living 
God’’; wherefore worthily is he blessed as having 
received revelation from on high, and as holding the 
office of binding and loosing. 

Verse 3. Praise him with sound of trumpet: 
praise him with psaltery and harp. 

2nd V. of the F.* Called from the highest, 
not by men, when the terrestrial darkness dimmed 
the eyes of thy body, publishing the ugliness of 
wickedness, then the heavenly light beamed upon the 
eyes of thy mind, revealing the beauty of holiness; 
wherefore thou didst recognize Christ our God, who 
bringeth light out of darkness; whom do thou 
beseech to save and enlighten our souls. 


*The nvaiov points out that this Troparion is the original 
archetype on which all Troparia, in a similar rhythm, which are 
to be found in the service-books, are based, and that it would be 
natural, therefore, to find it placed first, as it is in MSS. of the 
years 1514 and 1555. The Troparion ‘‘Having received grace’’ 
owes its present position to the desire to emphasize the aie ; 
eminence of St. Peter. 
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Verse 4. Praise him with timbrel and choir; praise 
him with strings and organ. 


3rd V.of the F. Worthily wast thou called a rock, 
on which the Lord made strong the unshaken faith 
of his Church, having appointed thee the chief 
shepherd of his reasonable sheep: and therefore in 
his goodness he made thee porter of the gates of 
heaven, to open them unto all who besiege them with 
faith: wherefore worthily wast thou deemed worthy 
to be crucified even as thy Master; whom do thou 
beseech to save and enlighten our souls. 


Verse 5. Praise him upon melodious cymbals: 
praise him on cymbals of joy. Let every spirit 
praise the Lord. 


4th V. of the F. Christ’s herald, bearing the boast 
of the Cross, thou didst simply prefer above all 
things the most beauteous divine love that binds his 
lovers to the beloved: and therefore wast thou Called 
the prisoner of Christ, having chosen the hardship 
of temptations as sweeter than all luxury, and hast 
been found worthy of a precious dissolution, being 
present with thy Master; whom do thou beseech to 
save and enlighten our souls. 


Then these Verses: Arise, O Lord my God, let 
thy hand be uplifted: forget not thy poor to the end. 
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I will confess to thee, O Lord, with my whole 
heart: I will tell of all thy wondrous works. 


Glory. 


Here on ordinary Sundays would come the Dawn- 
Versicle [’Ew@wwov}. Instead of it we sing the following 
composition of Cosmas the Monk* to the 2nd Plagal 
Mode. | 


The all-august feast of the Apostles hath visited 
the Church of Christ, effecting our salvation: 
mystically, then, clapping our hands, we address 
them: Hail, illuminators of those that are in dark- 
ness, ye who are rays of the sun! Hail, Peter and 
Paul, unbroken foundations of the divine doctrines, 
friends of Christ, precious vessels! Be present 
invisibly in the midst of us, and deem worthy of 
immaterial gifts those who celebrate your festival in 
songs. 

Both now. 

Exceeding blessed art thou, O Virgin, Mother of 
God: for, through him who was incarnate of thee, 
Hell hath been led captive, Adam hath been called 
up, the curse hath been brought to dissolution, Eve 


*Probably Cosmas the Younger, Bishop of Maiuma in Palestine 
about the year 743. 
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hath been set free, death hath been put to death, and 
we have been brought to life. Wherefore hymning 
thee, we cry aloud: Blessed be Christ our God, who 
thus art well-pleased: glory to thee. 


Priest: Glory to thee, who showest us light. 


Choir: Amen. 


Then the Great Doxology, as on pp. 71, 72, and the 
Priest returns to the Sanctuary. 


Then: Every day will I bless thee, and will praise 
thy name for ever and world without end. 

Then: Vouchsafe, O Lord, this day to keep us 
without sin. Blessed art thou, O Lord, etc., 
down to enlighten me with thy judgments, as on 
DP. 72. 

Then: Lord, thou hast been our refuge, etc., down 
to extend thy mercy to them that know thee, as on 
the same page. 

Tpicdyiov thrice. 

Glory. 

Both now. 


Holy Immortal, have mercy upon us. 


Tpisdywov once in a louder voice. Then this 
composition by St. John Damascene: 


< C4 
ee 
< 
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To-day is salvation come to the world. Let us 
sing to him that is risen from the tomb, and is the 
author of our life, for he by death hath destroyed 


death and given us the victory and the great mercy. 


Then the Deacon says a slightly abbreviated 
version of the little Earnest Supplication on pp. 45— 
46, and the Priest, instead of saying For thou art a 
God who is good, as on p. 46, says For thou art a 
God of mercy and compassion, étc., as in the 3rd 
Prayer, p. 28, and instead of the Prayer, O Lord our 
God, who didst bow, he says this Prayer secretly :—_ 


Holy Lord, who dwellest on high, and beholdest 
the things below, and lookest down with thine all- 
seeing eye on all creation, we bow the neck of our 
soul and of our body to thee, and pray thee, Holy 
of Holies: Stretch forth thine invisible hand from 
thy holy dwelling, and bless us all, and, if we have 
sinned willingly or unwillingly in aught, pardon us 
in thy goodness and love to mankind, and give us 
all thy good things on the earth and above the earth. 


Then aloud: For thine it is to have pity and save 
us, O Christ our God, and to thee, as in the 3rd 
Prayer, p. 28. 
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Choir: Amen. 
Deacon: Wisdom. 
Choir: Lord give a blessing. 


Priest: He that is, etc., as on p. 64, and the 
Service concludes as on pp. 64, 65. 


Then if there is to be a distribution of the Holy 
Oil, all gather round the Picture of SS. Peter and 
Paul singing, and the Deacon incenses the Picture 
and then the Superior and all the Monks in order. 


But the Priest stands at the side of the Picture with 


an oil-box in his hand, and as the Monks approach 
him one by one, he anoints each on the forehead and 
blesses him, and when all are anointed he says, Hear 
us, O God, on p. 55, and the rest is said down to the 
end of the prayer, Master, most merciful, as on pp. 


55) 50. 


And straightway Prime is begun. 


Bey: 


PRIME. 


Come, let us worship, etc., as on p. 26. 


Psalm 5. Give ear, O Lord, to my words, to the 
end. 


Psalm 89.* Lord, thou hast been our refuge, to 
the end. 


Psalm 100.* Mercy and judgment I will sing, to 
the end. 


_ Glory. 
Both now. 


Then: Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to thee, 
O God, thrice. 


Three bows. 


Lord have mercy, thrice. 


*Psalms 90 and 101 in the Protestant versions. 
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Glory. 


The tpowdptov of the Feast, First-throned, etc., as 


on p. 63. 
Both now. 


Then the @cotoxiov; What shall we call thee, O 
full of grace? Heaven, for thou hast caused the 
Sun of righteousness to rise; Paradise, for thou hast 
caused the flower of incorruption to blow; Virgin, 
for thou didst remain unspotted; Pure Mother, for 
thou hast held in thy holy arms a Son, the God of — 


all. Pray to him that our souls may be saved. 
Then immediately Psalm 118,* verses 133—135. 
Direct my steps according to thy word, etc. 


Then Psalm 70,* verse 8: Let my mouth be filled 
with thy praise, O Lord, that I may sing thy glory 
{and] thy magnificence all the day long, thrice. 


Then the Tptcaywov, etc., down to the end of For 


thine is, as on p. 62. 


*Psalms 119 and 71 in the Protestant versions. 


158 THE BYZANTINE OFFICE 


Then the xovrdxiov* of the Feast:—The unerring 
heralds, oracles of God, the highest peak of the 
disciples, O Lord, do thou receive into enjoyment of 
thy good things and rest: for thou didst receive 
their toils and death as above all burnt-offering, O 
thou who alone knowest what is in the heart. 


Then Lord, have mercy, 4o times, the prayer: O 
thou that at all times, etc., as on p. 75, down to the 
Amen on p. 76. 


Then if a Priest be present he says this prayer: 


O Christ, the true light, enlightening and sanctify- 
ing every man that cometh into the world, let the 
light of thy countenance be shown upon us, that in 
it we may see the unapproachable light, and direct 
our steps to the doing of thy commandments, 
through the intercession of thine all-immaculate 
Mother and of all the Saints. 

Amen. Glory. Both now. Lord, have mercy. 


And Dismissal, as on pp. 64, 65, if a Priest be 
present. 


*See note on p. 74. 


TERCE.+ 


This Office begins just like Compline down to the 
end of Come, let us worship (see pp. 70, 71). 


Then three bows. 


Psalm 16.* Hear, O Lord, my justice, to the end. 


Psalm 24.* To thee, O Lord, have I lifted up, 
to the end. 


Psalm 50.* Have mercy upon me, O God, to the 


end, 
Glory. Both now. Then Alleluia, etc., thrice. 


Lord, have mercy, thrice. Glory. 


+The four Little Offices inserted after Prime, Terce, Sext, and 
None, and known as pecwpra, are only said on the Fasts 
before the Feast of SS. Peter and Paul and before Christmas. 
*Psalms 17, 25, and 51 in the Protestant versions. 
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The tpordp.ov of the Feast First-throned, etc., as 


on p. 63. Both now. 


@coroxiov O Mother of God, thou art the true 
vine, that didst bear the fruit of life. We beseech 
thee, intercede, O Lady, together with the Apostles 


and all the Saints, for mercy on our souls. 


Then: Blessed be the Lord God, blessed be the 
Lord day by day. Make our journey prosperous to 
us, O God of our salvation, our God, the God of 


salvation. 


Then the Tpicdyov, etc., down to the end of For 


thine is, as on p. 62. 


Then the xovraxiov The unerring heralds, as on 


p. 158. Glory. 


Then: Speedy and sure consolation grant to thy 
servants, O Jesus, when our spirits are distressed. 
Forsake not our souls in tribulations, nor stand afar 
off from our minds in adversities, but ever go before 
us. Draw nigh unto us, draw nigh, thou that art 


omnipresent. As thou wast ever with thine Apostles, 


TERCE 161 


so unite thyself to those that yearn for thee, O com- 
passionate, that, being joined to thee, we may praise 
and glorify thine all-holy Spirit. Both now. 


@coroxiov The hope and protection and refuge of 
Christians, the unconquerable wall, the stormless 
haven of the exhausted, art thou, O immaculate 
Mother of God; but, as thou dost save the world by 
thine unceasing intercession, so remember me also, 
Virgin all-praised. 


Then Lord, have mercy 4o times, the prayer, O 
thou that at all times, etc., as on p. 75, down to the 
Amen on p. 76. 


Then if a Priest be present he says this prayer of 
St. Mardonius.« 


Master, God, Father almighty, O Lord, the only- 
begotten Son, Jesu Christ, and Holy Ghost, one God- 
head, one power, have mercy upon me the sinner, 
and by what decrees thou knowest save me, thine un- 
worthy servant, for thou art blessed, world without 
end. Amen. 


Then immediately follows Sext. 


*A martyr in Armenia under Diocletian whose day is kept 13th 
December. 


L 


SEXT. 


Come, let us worship, etc., as on p. 26. 


Psalm 53.* O God, in thy name save me, to the 


end. 


Psalm 54.* Give ear, O God, to my prayer, to the 
end. 


Psalm go. He that dwelleth, to the end. 
Glory. 

Both now. 

Then Alleluia, etc., thrice. 


Lord, have mercy, thrice. 
Glory. 


The tpordpiov of the Feast, First-throned, etc.. as 


on p. 63. 


*Psalms 54, 55, and 91 in the Protestant versions. 
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Both now. 


@coroxiov Is as much as we have no confidence 
because of our many sins, do thou, O Virgin Mother 
of God, beseech him who was born of thee; for a 
Mother’s supplication availeth much to gain the 
benignity of the Master. Despise not the prayers of 
sinners, O all-august, for merciful and mighty to 
save is he, who vouchsafed even to suffer for us. 


Then: Let thy compassion speedily prevent us, O 
Lord, for we are become exceeding poor: help us, O 
God our Saviour, for the glory of thy name. O Lord, 
deliver us, and be gracious to our sins for thy name’s 
sake. 


And: Lord, have mercy, 4o times, and the rest, as 
in Terce above, p. 161, except that instead of the 
Prayer of St. Mardonius, is said this Prayer of St. 
Basil the Great. 


O God and Lord of the powers, and Maker of all 
creation, who, in the bowels of thine incomparable 
mercy, didst send down thine only-begotten Son, our 
Lord Jesus Christ, for the salvation of our race, and 
through his precious Cross didst rend asunder the 
hand-writing of our sins, and didst thereby triumph 
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over the principalities and powers of darkness: do 
thou, O Master, lover of mankind, accept these 
prayers of thanksgiving and supplication, even from 
us, sinners though we be, and deliver us from every 
deadly and dark transgression, and from all the 
visible and invisible enemies that seek to work us 
harm. Pierce thou our flesh with thy fear, and 
incline not our hearts to words or thoughts of wicked- 
ness, but wound our souls with love for thee, that 
evermore gazing on thee, and led by the light which 
proceedeth from thee, and beholding thee, the 
unapproachable and eternal light, we may incessantly 
send up our confession and thanksgiving to thee the 
Father without beginning together with thine only- 
begotten Son and thy all-holy and good and life- 
giving Spirit, now and ever and world without end. 


AFTER THE HOLY LITURGY. 


The next Service, called for some hitherto unex- 
plained reason, THE TYPICS, is not said on 
Sundays outside Lent: but at the end of the Divine 


Liturgy the following portions of tt are sung :— 


Bless the Lord, O my soul. Blessed art thou, O 
God. 


Then Psalm 102.* Bless the Lord, O my soul, 
and all that it within me his holy name, down to the 


end. 
Glory. 


Psalm 145.* O my soul, praise the Lord, down 
to the end. 


Both now. 


*Psalms 103 and 146 in the Protestant versions. 


166 THE BYZANTINE OFFICE 


Then is said without modulation, and without 


making any bows :— 


Remember us, O Lord, when thou comest in thy 
Kingdom. 

Remember us, O Master, when thou comest in thy 
Kingdom. ; 

Remember us, O Holy, when thou comest in thy 
Kingdom. ) 

The heavenly choir pe thee, and saith: Holy, 
Holy, Holy, Lord of Sabaoth, full is the heaven and 
the earth of thy glory. 

Draw nigh unto him and be enlightened, and ope 
your faces not be ashamed. 

The heavenly ints etc. 

Glory. | 

The choir of the holy Angels, and Archangel 
with the Heavenly Powers, praiseth thee and 
saith: Holy, Holy, Holy, Lord of Sabaoth, full is 
the heaven and the earth of thy glory. 


Both now. 


OFFICE or THE TABLE 


AT BREAKFAST 


See the first rubric on p. 66. On coming to the 
Table the Monks sing: — 


Psalm 144.* I will exalt thee, my God, my King, 
etc., to the end. 


Glory. 
Both now. 


Lord, have mercy, thrice. 


Then the Priest blesses the table, as on p. 66, 
saying :—O Christ, etc. And after eating, the 
Monks rise and give thanks to God, saying :— 


O Blessed God, who hast mercy on us, and dost 
nourish us from our youth up, who givest meat to all 
flesh, fill our hearts with joy and gladness, that, 


*Psalm 145 in the Protestant versions. 
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always having all sufficiency, we may abound in 
every good work in Christ Jesus our Lord: with 
whom to thee belongeth glory, might, honour, and 
worship, with the Holy Spirit for ever. Amen. 


Glory to thee, O Lord; glory to thee, O Holy; 
glory to thee, O King; for that thou hast given us 
food for our enjoyment; fill us also with thy Holy 
Spirit, that we may be found well-pleasing in thy 
sight, and may not be ashamed, when thou givest 
unto each according to his works. 


Glory. 
Both now. 


Lord, have mercy, thrice. 


And the édnuépios carries out the ceremony of the 
Elevation of the All-holy, as above, p. 67. 


While all are partaking of the All-holy and of the 
Cup, the ébnuépios Says :— 


All generations of us bless thee, O Virgin Mother 
of God: for in thee the incomprehensible Christ, 
our God, was well-pleased to be comprehended. 
Blessed are we too in thy patronage: for night and 
day dost thou intercede for us, and the sceptres of 
the Kingdom are wielded by thy prayers. Where- 
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fore we praise thee and cry aloud to thee, ‘‘Hail, full 
of grace, the Lord is with thee.’’ 


And the Monks sing: It is meet in very truth, eic., 
as on p. 68. 


Then the Priest says :-— 


Merciful and gracious is the Lord: he hath given 
food to them that fear him, and his justice continueth 
for ever and ever. 


And the Monks sing Psalm 121.* I was glad, to 
the end. 


Then the Tpicdyiov down to the end of the For 
thine is, as on p. 62. 


Then :— 


As thou didst appear in the midst of the disciples, 
O Saviour, granting them peace, come also with us 
and save us. 

Glory. 

O God of our Fathers, who ever workest with us 
according to thy clemency, turn not thy mercy from 
us; but at their intercessions steer our life in peace. 


*Pgalm 122 in the Protestant versions. 


170 THE BYZANTINE OFFICE 


Both now. : 

At the intercession, O Lord, of all the Saints, and 
of the Mother of God, grant us thy peace and have 
mercy upon us, for thou only art compassionate. 

Lord, have mercy, thrice. . 

Give a blessing. 


And the Priest says :— 


- Blessed be God, who hath mercy on us, and 
feedeth us out of his abundant riches by his grace 
and love to mankind, always, now, and ever, and 
world without end. Amen. 


NONE. 


This Service begins like Compline down to the 


beginning of the Psalms (see pp. 70, 71). 


Psalm 83.* How lovely are thy tabernacles, to 
the end. 


Psalm &4.* O Lord, thou hast blessed thy land, to 
the end. | 


Psalm 85.* Incline thine ear, O Lord, to the end. 
At the end of Psalm 85 repeat ve he verse. 
Then: Glory. Both now. 

Then Alleluia, etc., thrice. 

Lord, have mercy, thrice. 


Glory. 


*Psalms 84 to 86 in the Protestant versions. 
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First-throned, eic., as on p. 63. 


Both now. 


@coroxiov O thou God, that wast born of a Virgin 
for our sakes, and didst undergo crucifixion, and by 
death didst despoil death, and as God didst manifest 
resurrection, despise not them that thy hand hath 
made, but show us thy love towards mankind, and 
accept the prayers on our behalf of the Mother that 
bare thee, O God, and, O our Saviour, save thy 
despairing people. 


Then :— 


Betray us not at the last, for thy name’s sake, and 
break not thy covenant, nor withdraw thy mercy 
from us, for the sake of Abraham, thy beloved, and 
ot Isaac, thy servant, and of Israel, thy holy one. 


Then Tpicdywov etc., and The unerring heralds, 


etc., as on p. 160. 
Glory. 
Then :— 


In the midst of two thieves thy Cross was found a 
balance of righteousness. One sank to Hell by the 


ee 


NONE 173 


weight of his blasphemy. The other was lightened 
of the load of his transgressions unto the knowledge 
of theology. Christ [our] God, glory to thee. 


Both now. 


Beholding the Lamb and Shepherd and Saviour 
of the world on the Cross, his Mother spake in tears; 
The world rejoiceth for it receiveth redemption, but 
my heart is burnt up as I look on thy crucifixion, 


which thou dost undergo for all, my Son and my 
God. 


Then, Lord, have mercy, forty times, and the rest 
as in Terce above, p. 161, except that instead of the 
Prayer of St. Mardonius is said this Prayer of St. 
Basil the Great :— 


O Lord Jesus Christ our God, who art long- 
suffering with our transgressions, and hast brought 
us to the present hour, in the which, hanging upon 
the life-giving tree, thou didst show the wise thief 
the way into Paradise, and didst by death destroy 
death; be gracious unto us, thy sinful and unworthy 
servants: for we have sinned and done amiss, and 
are not worthy to lift up our eyes and look up to the 
height of heaven, because we have forsaken the way 
of righteousness and have walked in the desires of 
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our hearts. But, we beseech thine incomparable 
goodness, spare us, O Lord, according to the 
multitude of thy mercy, and save us for thy holy 
name’s sake; for our days are consumed in vanity. 
Deliver us from the hand of the enemy, and forgive 
us our sins, and-mortify in us the lust of the flesh, 
that we may put off the old man, and put on the new, 
and live to thee, our Master and benefactor, and 
thus, following thy commandments, may come to 
rest eternal, wherein is the dwelling of them that 
rejoice. For thou art the really true joy and gladness 
of them that love thee, O Christ our God, and to thee 
do we send up the glory, together with thy Father 
without beginning and thine all-holy and good and 
life-giving Spirit, now and always and world without 
end. Amen. 

Glory. 

Both now. 


Lord, have mercy. 


And Dismissal, as on pp. 64, 65. 
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